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A baloldali demokrácia
jelszava alatt cikkező és szónokoló ele-
inek berkeiből 
gott a világ n

hangorkán zu- 
tája felé, mi

kor előbb Angolországban, azután Fran

irnon levő kormány és ennek politikai 
irányzata az erősebb, hanem az, mely 
ideig-óráig átengedte helyét a munkás
párt vezéreinek és Herriot híveinek.

A közeli napok, sőt talán órák meg 
fogják mutatni, hogy Franciaországban

ciaországban győzedelmeskedve nyo- és Angliában a demokrata irányzatok' 
múlt előtérbe az az irányzat, mely- _____________________________________

vezéreinek uralomra jutása magát a 'de
mokrácia tisztult eszményeit és politi
káját is tényleg uralomra juttatta-e, 
vagy csak a demokrata politika embe
reit tolta előtérbe, de a régi pártok ha
talmát és törekvéseinek uralmát tar
totta továbbra is fenn.

nek hirdetett programmja az ember
szeretet és általános béke. A nagy öröm
mámorban mindenki azt hitte, nogy az 
angol munkáspártnak és a francia radi
kális irányzatnak uralomrajutása tény
leg komoly és jelentős változást fog 
eredményezni Európa súlyos, mondhat- 
Öí halálos “betegségben vonagló közál
lapotaiban és végre megteremti az 
Igazi békét, és nyugalmat a sokat szen
vedett és még mindig szenvedő or- 
izágokbnn. Az a bízó reménykedés tik 
kor szökött a legmagasabb fokra, mi-’ 
kor az angol és francia kormányok/ 
fejelnek találkozása után megszületett 
a londoni konferencia eszméje, melyet 
a górögtüzes beállításban az oplimiz- 
mus hajlandó volt az általános béke és 
rekonstrukció felé tett első komoly lé- 
JÓsnek minősíteni s amelytől a po- 
itikui ábrándozók feltétlen sikert, dön- 
ö eredményt vártak.

Teljes a zavar a londoni konferencián
Német tiltakozás a francia javaslatok ellen — Hughes Berlinben Hogy 

hidalták át a nehézségeket?
— A Brassói Lapok

LONDON’, aug 1. A konferencia el
ső bizottsága egyhangúlag elfogadta a 
francia Javaslatokat, az angolok pedig 
visszavonták módosító Indítványukat. Az 
elért sikerért a delegátusok üdvözölték 
egymást. Az egyik delegátus kijelentette, 
hogy a nagy nehézségeket már állildal- 
ták.

Ha a harmadik bizottságban ked
vezően döntenek az átutalás kérdésében, 
Úgy hiszik, hogy a

eredeti táviratai.

Az 
ben az

indokolt pessziimizmus eb-
iő röirt rl vallásban

sem mert
és nagy 

moc-zenebonában meg sem
cannl. Pedig voltak jelek, m, . w« vBJ 
komoly és súlyos gyanú árnyékát bori 
tollak a reakciós irányzatok fölöd ara
tott győzelem fényözönérc. Voltak je
lenségek, melyekből á tisztán látó szem 
és a boncoló elme azt a sejtést há-

melyek egy

mozhatta ki, hogy úgy Angliában, mint 
Franciaországban csak taktikai okok jut 
látták a feltétlenül kisebbségben levő 
elemeket a kormányozó hatalom bir
tokába azzal a kétségtelen célzattal, 
hagy egyfelől levezető csatornája le
gyen ez a tény a felgyülemlett és indo
kolt elégedetlenségnek, másfelől lejárás 
sa azt az irányzatot, mely az imperiálisz 
likas törekvéseknek egyre számottevőbb 
és egyre komolyabb ellenfelévé dez- 
dett izmosodni.

A londoni konferencia eseményei 
szomorúan kezdik igazolni a pesszimiz
mus aggályait. Már a konferencia előz
ményeiből kirítt az a letagadhatatlan 
valóság, hogy például a francia Her
riot nem ura a helyzetnek és hogy az 
angol kormány is kénytelen a háttérben 
lábhoztett fegyverrel álló politikai cső 
portok irányszabásáit respektálni, Her- 
rioton keresztül egyenesen a Poincaré 
fullánkja sziszegett a becsületes törek
vések sziizteste felé, s cl is érte azt, 
mert Hcrriotnak tagadhatatlanul visz- 
sza kelleti vonulnia arról az előfokrói, 
melyre tulheves lendülettel igyekezett 
kitűzni elvei zászlóját.

A ködös Albion óriási méretű fővá
fosában most folyó tanácskozások min 

es mozzanata azt a háttérben,den egy 
burkolta____.tan folyó titáni küzdelmet sej
teti, melyet a francia és angol kormány 
hatalom a vele ellentétes belső politi
kai hatalmakkal kénytelen megvívni. És 
úgy látszik, hogy ez a küzdelem felőröli 
a Macdonald és Herriot nemes szándé-
kait, üdvös törekvéseit és rajtuk kérész 
tül is a bosszú, elnyomás, önzés és 
militarizmus törekvéseit fogja diadal
ra juttatni. Ha ez nem fog bekövetkez
ni, azt a kór ágyán sínylődő Európa ki
zárólag a nem jelszavakon lovagló, de 
tényleg demokrata Amerika magatar
tásának fogja köszönhetni, mert az ed
digi sajnálatos jelek szerint Franciaor
szágban is, /de Angliában is nem az ural-

szövetsége« 
rcnclát bel

ck részéről a konfe-
efefozcttnek tekintik,

természetesen előbb még a bankárok 
nyilatkozatait hallgatják meg.

A berlini Zeit szerint azonban a 
kiürítésről szóló francia javaslat elfo
gadhatatlan, mert a németek kikötéseit 
nem teljesíti. A Lokalanzeiger szerint 
a francia Javaslat a Versailles! szerző
dés egyenes megsértése.

HERMA, aug. 1. Hughes szómba 
tón este Berlinbe érkezik. Látoga &sa in 
kább magántermészetű, a látogatás po
litikai fontosságát azonban még nem 
lehet elvitatni.

PARIS, aug. 1. A Tempt szerint! 
parlamenti kiörökben számolnak azzal 
az eshetőséggel, hogy a londoni kon
ferencia csuk nagy elvi kérdésekben 
határoz. A gazdasági kölcsönkérdésck 
ügyét későbbi konferenciának tartja 
fenn.

LONDON, aug. 1. Az első bizottság 
a szankciók kérdésében kimondotta, 
hogy

a mulasztás kétségtelen megál
lapítása nélkül egyetlen hata
lom sem léphet fel önállóan 

szankcióval.
Ha a mulasztást a jóvátételí bizott-

ság nem egyhangúan állapítja mq 
megválasztandó három döntőbíró 
kezlk. Ma egyöntetű megállan 
betétlap volna, úgy a döntőn:

Megint megvonták 
két intézet nyilvánossági jogát 
NAGYVÁRAD, augusztus 1. Pteancu 

kolozsvári közoktatásügy*! \vezérfel ügyelő 
07171 sz. iratával értesítette a nagyvá
radi református polgári és tanitónőképző 
intézet igazgatótanácsának elnökét, dr. 
Olasz Bélát, hogy a-minisztérium a két 
iskola nyilvánossági jogát megvonta. A 
rendelet szerint a tanerők képesítésének 
hiánya az oka a nyilvánossági jog megvo 
násónak.

Ez a rendelkezés óriási felháborodást 
és elkeseredést váltott ki Nagy váradon 
és környékén, ahol évtizedek óta műkö
dött ca g két tanintézet s mintaszerű, fel
készültséggel szolgálta a kultúra ügyéi a 
legkitűnőbb képesítésű tanerők alkalmazá
sával.

Ezt az egész rendelkezést Pteancu gyű 
löletpolilikájának tudják be. Jellemzőnek 
mondják, hogy Pteancu nehány héttel ez
előtt Nagyváradon járt, az intézetet meg
vizsgálta és teljes megelégedését juttatta 
kifejezésre az iskola működése felett. Így 
a bezárás híre teljesen váratlanul érte az 
intézetet.

Az egyházi fenntartó hatóság megteszi 
a lépéseket, az indokolatlan megvonás 
hatály t al an itására.

Magyarország lefegyverzése ügyében 
nem hallgatják meg a szomszéd 

államokat
A népszövetségi tanács maga dönt 

— A Brassói Lapok eredeti távirata. —

GENF, aug. 1. A népszövetség in
formációs osztálya ma hivatalos köz
leményt adott ki arról, hogy' Magyar
ország katonai ellenőrzésének kérdését 
inaga a tanács dönti el, s a tárgyalá
sokra sem Magyarországot, sem a töb
bi érdekelt államokat nem hívják meg.

Ennek a döntésnek az előzményei
rendkívül érdekesek. A 
szerződés szerint ugyanis

népszövetségi 
a tanácsnak

Í
oga van meghívni bármely tagját olyan 
:érdések tárgyalására, amelyek azokat 
közelről érdeklik, akkor is, ha ezéh a 
tagok nem tagjai egyúttal a tanácsnak 
is.

Mivel pedig Magyarország katonai 
ellenőrzésének ügye a szomszédos ál
lamok különös gondoskodásának tárgya 
— Románia, Jugoszlávia, Bulgária, 
Ausztria és Görögország, valamint ter
mészetesen maga Magyarország is azt 
követelték, hogy hívják meg őket a ta
nácsba, mihelyt a katonai ellenőrzés 
kérdése kerül szőnyegre.

A tanácsnak ilyen kibővítése ellen 
a franciák foglaltak állást, kiknek ne
vében de Jouvenal fejezte ki kormá
nya aggályait. Erre az a felfogás ala
kult ki, hogy a békeszerződések alá
írásával kivétel nélkül minden aláíró 
hatalom elismerte elvileg, hogy a ka
tonai ellenőrzés kérdése a népszövetség 
hatáskörébe tartozik, feltéve, hogy a 
tanács ezt szótöbbséggel elhatározta.

Erre következett a tanácsnak most 
ismertetett határozata, ami a szemszé-

tód ás le- 
drákat a 

hágni nemzetközi törvényszék elnöke 
nevezi ki. A döntőbíróság elnökének 
amerikainak kell lennie.

PARIS, aug. 1. A párisi sajtó a 
francia Javaslatot utolsó engedmény
ként állítja be, ugyanekkor azt a né
met sajtó elfogadhatatlannak és tárgya
lásra alkalmatlannak minősíti.

dos államok kormányainak nagy csaló
dást jelent, Magyarországra nézve azon
ban kétségtelenül komoly sérelem, mert 
a tanácskozásokba való bevonását tel
jes joggal követelhette volna az az ál
lam, amelynek ellenőrzéséről van szó.

Bíróság elé viszik ügyüket az állásuk
tól megfosztott bírák

— A Br. L. nagyváradi tudósítójától. — 
NAGYVARAD, «gusztus 1. A rendel

kezési állományba helyezett bírák elhatá
rozták, hogy ha ma augusztus elsején fi
zetést nem kapnak, közösen a semmitő- 
székhez fordulnak sérelmeik orvoslása vé
gett. A hivataluktól megfosztott bírák a 
kormány intézkedését jogtalannak és tör 
vénylelennek tekintik annál is inkább, 
mert semmiféle bizottság sem vizsgálta fe
lül román nyelvbeli készségüket. Az elke
seredett bírák az államot rendes bírói 
utón is beperelik.

A budapesti román követség nyilatkozik 
a hadiállapotról

-- A Brassói Lapok eredeti távirata. —
BUDAPEST, aug. 1. A budapesti 

román követségen ma nyilatkozatot ad 
tak a Magyarország munkatársának 
azokról a híresztelésekről, amelyek bel
grádi és párisi keltezéssel a budapesti 
lapokban megjelentek, s amelyek azt 
adták hírül, hogy Romániában a király
ság egész területén kihirdették az os
tromállapotot A követség kijelentésesze 
rint az uj rendelet kiadása csak azért 
történt, hogy a lakósságot figyelmez
tesse a régi rendeletben foglaltakra, s 
hogy a kommunista agitátorok figyel 
mét felhívja arra, hogy milyen bün
tetéseket várhatnak, ha megpróbálnák’ 
az állam rendjét bolygatni. Az ostrom 
állapot “nem terjed ki Románia egész 
területére, csak bizonyos piáitokra, s 
csak Bukarestben, Kolozsvárott, Nagy
váradon és a besszarábiai határ men
tén van érvényben.

Jugoszláviában helyreállítják a teljes 
gyülekezési és sajtószabadságot
BELGRAD, augusztus 1. Petrovics 

belügyminiszter indítványára a Minisz
tertanács elhatározta, hogy a lapelkob- 
zás mostani prakszisatól eláll és egyben 
helyreállítják a teljes gyülekezési és saj
tószabadságot.

A kaleidoszkóp „kis színei“ 
Benes panasza mellőztetése miatt 

A Brassói Lapok eredeti tudósítása.
BRASSÓ, aug 1. A Ceské Slovo a 

cseh kormány félhivatalosa, s szócsöve 
Benes Eduárd külügyminiszternek. Ebben 
a minőségében ez a lap öl esztendőn át 
egyebet nem tett, mint a csehszlovák köz
társaság nagyhatalmi állásáról ábrándo
zott. És most ugyanez a Ceské Slovo kény 
télen a következő sorokat leírni :

— A legutóbbi tiz év megváltoztatta 
Európa térképét, a kaleidoszkópja élén- 
kebb színekben játszik, azonban a tiz év 
nem változtathatja meg a közelmúltat s 
ennek szellemét. “Európa még ma sem él 
teljesen békében. Egy nemzet nem olyan, 
mint a másik,

a szám uralkodik az erköl-* 
esi értékeken, a’nagyhatal
mi politika még mindig át 
siklik a kis nemzeteken.
A londoni konferencia a résztvevők1 bi

zonyos számára van korlátozva s Cseh
szlovákia — noha igen nagy érdekei fű
ződnek annak eredményéhez — Lengyel- 
országgal együtt a legfőbb érdekeltek egyi
ke, nem részesednek a konferencián.

Azáltal, hogy Macdonald kormánya el
vetette a garanciapaktumot, bebizonyult az,

A lej Zürichben 
zárlatkor 2.35

Mai számunk 12 oldal
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hogy Angliát kizárólag saját érdeke vezér* 
11.»

A háború kitörésétől tiz év, a háború 
befejezésétől több mint öt esztendő múlt 
el. A háborús lelkesedés rég lelohadt, a 
győzelem mámora elszállt. A diadalittas- 
sság, amely szülőanyja volt Európa tér
képbeli kaleidoszkópja alakulásának, pon
tosan öt évig és kilenc hónapig tartott. 
Ennyit ünnepelni : éppen elég volt. Hadd 
fjőjjjenek most már a szürke hétközna
pok. Hadd jöjjön az a békevilág, ami-» 
kor nem a másik hatalmába való kapasz
kodás élteti a kaleidoszkóp kis színeit. 
Keressenek maguknak önálló életet. Iga
za van a Ceské Slovo-nak. Egy nemzet 
nem olyan mint a* másik. Csehszlovákiá
ban kezdődik már az ébredés. Jajj annak 
az országnak, amely léiét a nemzetek egy
formaságára alapította I Bizony, a nagy
hatalmi politika még mindig átsiklik a kis 
nemzeteken Nemcsak még mindig. Ha
nem ezután is : mindörökké. A diadalmas 
csókolózás, ölelkezés ideje elmúlik, aztán 
a nagy államok megint csak lesznek a-’ 
mik voltak: szekér, amely az utána lihegve 
szaladókat nem veszi fel. Ot év és kilenc 
hónap után ez éppen elegendő tanulság- _ 
nak.

Rövid fairek mindenfelől
PARIS. Pacclli nuncius hosszas meg 

beszél őst folytatott a szovjetdeleg'áció 
vezetőivel a szovjetnek a Vatikánhoz 
való viszonyáról.

MOSZKVA. Rakovszky moszkvai 
tartózkodása alatt kijelentette, hogy a 
‘szovjetnek a belga és a francia kormá
nyok részéről való elismerése küszö
bön áll.

BUDAPEST, Az ellenzék elhatároz 
ta, hogy a napokban a nemzetgyűlés 
összehívását fogja kérni. Az ülésen a 
munkanélküliség kérdését akarják fel
vetni.

ATHÉN, Az uj kormány bemutatko
zott a parlamentben; a parlament bizal
mat szavazott az uj kormány elnöknek.

PÁRIS A szenátusban Bérenger költ 
ségvetési előadó bejelentette, hogy há
romezerkétszáz milliós deficit várható. A 
kormány kénytelen lesz újabb póthiteleket 
kérni.

MÜNCHEN, A bajor alpesekben és a 
sváb felföldön óriási esőzések voltak. Az 
Isar kiöntött s az áradat nehány házat 
magával sodort.

Mussolini haszontaJarnak tartja 
a türelem politikáját

RÓMA, aug. 1. Mussolini miniszter* 
elnök a bolognai fasiszta gyűléshez levelet 
intézett, amelyben tiltakozik az ellenzéknek 
a fasizmus ellen folytatott harcmodora el
len. Az ö távozását kívánni csak azért, 
mert pártvezér, képtelenség, hiszen Üa 
francia miniszterelnök egyúttal a radikáJ 
lis szocialista párt elnöke is, és Macdonald 
elsősorban szintén pártvezér. A levélben 
végül kijelenti, hogy a türelem politikája 
haszontalan és nem praktikus, és ezt a po-( 
litikát a fasizmus nem is követheti.

Jaurés holttestét átszállítják 
a Pantheonba

PARIS, aug. 1. A kamarában Francois 
Albert közoktatásügyi miniszter megokolta 
azt az indítványát, melyben javasolta 
Jaurés holttestének a Pantheonba váló 
szállítását. Beszédében a baloldal 
élénk tetszése közben Jaurés tevékenységét 
méltatta. A kamara 346 szavazattal száz
tíz éllen elhatározta, hogy Jaurés hamvait 
ünnepélyesen átszállítják a Pantheonba.

PArtoklól, Icornt Anyolctöl 
ííicjíjtMltiii u»f»yy*ir ujs«v<; m
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És az élet volt az emberek világossága 
Az ezeréves Nagyvárad tiz év előtt és ma

A Brassói Lapok munkatársától.

NAGYVÁRAD, julius 31. János evan
gélista írja:.. .benne volt az élet és az 
élet volt az emberek világossága; és a vi- 
lágosság a sötétségben világoskodik, de a 
sötétség azt föl nem fogta...«

És a sötétség erősebb volt a világosság 
nál és megölte a világosságot, habár világ
égésnek neveztük is valaha azt a sötétsé
get, amely a békétlenkedés és kulturátlan- 
*ág ingoványába vezette anno.’ dazumal 
1914. julius 28-án a világot.

A háború kitöréséig boldogság, béke, 
nyugodt kereskedelem és nyugateurópai 
kullurszlnvonal, jellemezték Nagyváradot. 
Kultúrájának erősen progresszív iránya 
volt ugyan és szellemi vezérei a jogtudás 
dr. Ágoston Péter, dr. Berkovics R. orvos, 
dr. Márlonffy Marcell, (jelenleg egyetemi 
tanár Debrecenben) dr .Dénes Sándor ügy
véd, Dutka Ákos, dr. Percei Adolf ügy
véd voltak és az előkelő műveltségű nők 
serege, akik egytől-egyig feministáknak val 
lották magukat: Ágoston Péterné, minden 
kulturmozgalom lelke, Stern Idáné, Mik
lós Jutka, Darvas Imréné, Németkyné 
Miklós Berta, Wiener Jenöné és az arisz
tokrata hölgyek, akik főleg a közjótékony
ság (később pedig a háborús jótékonyság) 
terén buzgólkodtak: Miskolczy Ferencné 
főispánná, Czifra Kálmán né főispánná, 
Rimler Károly polgármester felesége, Hof- 
bauer Pálné, Pallay Lajosné és lelkes gár 
dájuk.

Amikor még nem volt 
türelmetlenség.

A tiz év előtti Várad még nem is
merte a faji és felekezeti türelmetlenséget 
és senki se gondolt arra, hogy pld. dr. Zig- 
re Miklós ügyvéd, vagy Béllé János dr. ro 
mánok-e? Az igaz, hogy a fenkölt lelkű 
Mangra Vazul metropolita maga is igye
kezett fenntartani azt a békét, amit az 
aradi »Románul« nem egyszer terhére is 
rótt. De akkor az ilyen elfogult kirohaná
sok csak mosolyt csaltak az ajkakra, mert 
senki se gondolta, nem is gondolhatta, 
hogy valaha a románok — de nem» a

A virágzó (gyáripar.
Gyáriparunk meg is tartotta,a maga 

erejét minden változó időn át s legfeljebb 
a kereskedelem érezte meg a külföldi kap
csolatok megszűnését A háború után tiz 
évvel a gyárvállalatok és a bankok kezd
ték meg az építkezést, a Magyar Általános 
Hitelbank váradi fiókja a város középpont 
ján évtizedekig üresen álló Bölöny-féle 
telken építtetett gyönyörű palotát tisztvi
selői számára; b Star építő vállalat, a 
Rendes-féle téglagyár, s legutóbb a Delta 
építő r. t. munkás és tisztviselőlakásokat 
építtetett telepein. Kulturemberek megnró 
bálkoztak egy kultúrpalota (kiállítási he 
lyiség) építésével, de ez félbemaradt a 
pénzhiány miatt s az énülct. amely eddig 
egy és félmilliót emésztett föl, (lej-ben!) 
két év óta befejezetlenül áll és sem az épít 
tetők, sem ja1'város nem tudják, mit csinál
janak vele. Az élelmes és lelkes zsidóság 
közös adakozásból uj zsidóliceum építését 
kezdte meg a munkásság pedig filléreiből 
őszre felépíti a Munkásotthon szerény, de 
kultúrát terjesztő épületét.

Ez építkezéseken kívül (szó mi szó) 
történnek ugyan épületes dolgok még Vá
radon, de ezek, sajnos, mindenütt meg
történnek, nemcsak itt.

A közös kulturakciók.
Két évvel ezelőtt magyar és román 

írókból, művészekből álló kis csoport meg 
akarta valósítani a sokat és mindmáig hiá
ba hangoztatott kulturközeledés eszméjét; 
de a szép tervet megvalósítani egyik fél
nek sem volt sem ereje, sem kitartása — 
és a magas politika fajokat és felekezete 
két egymástól elidegenítő intézkedései ar
ról győzték csak meg a lelkek és a művé
szetek egységét hirdető humanistákat hosy 
a közös kulturakciónak még nem érkezett 
el az ideje. Irodalmunk és művészetünk 
azért lassan, de biztosan fejlődik a ma
ga utján: a magyar olykor a cenzúra által 
elnémítva, a román irodalom pedig a 
Cele Trei Crisuri cimü lapban szén és be
csületes eszközökkel harcol s állandóan 
foglalkozik a magyar irodalommal is.

Talán ez az egy fehér sziget áll itt 
a román tengerben, ahol a békét hirdetik 
és nem keresnek minden megmozdulásunk
ban irredentizmust vagy sovinizmust. A 
»Sentinela dela Vest« c. helyi román nam- 
lap igen rossz szolgálatokat fpíz a román 
ságnak. amikor pld. szinházunké^t való 
ragaszkodásunkat is irredenta színekkel 
igyekszik befesteni. A magyarság becsű-

nagyváradi románok sovinizmusa
fog éket verni Nagyvárad egyetemes kul
túrájának fejlődése elé.

Istenem, milyen más is volt az ezer
éves Várad képe tizesztendővel ezelőtt! 
Ünnep volt egy-egy erős drámai előadás 
a színházban, ünnep volt, ha Giessvein 
Sándor — a feministák hívására — elő
adást tartott és sokáig vitatkoztak Edel- 
mann Menyhértné vagy dr. Ágoston Pé
ter eugeneikái vagy jogbölcseleti előadá
sai fölött. Az eszmékért és a lelki célok
ért való harc fütötte a kedélyeket és ha a 
kereskedők este bezárták üzleteiket, a szin 
házban vagy a társadalomtudományi elő 
adásokon láttuk őket viszont s arcukról 
nem ritt le a vámterhek és a valutakülömb 
ségek, vagy a forgalmi adók gondja.

Egy boldog, gazdag, nyugodt és be- 
»sületes munkában gazdagodó város derült 
egéből csapott le a háború villáma 1914 
julius 28-án. Az első dermedtségből ha
marosan kijózanodott Várad müveit, spor. 
tokban edzett polgársága és amikor 1914 
augusztus 1-én hire jött, hogy a németek 
is megizenték a háborút az oroszoknak, 
a háborús lelkesedés talán sehol se volt 
az országban olyan erős, mint itt. Mi volt 
ez a háborús lelkesedés? Tömegszuggesz- 
tió, amely a béke harcához szokott ifjú
ságot magával sodorta?

Nem. ■
Hanem Nagyvárad népe tudatában 

volt annak, hogy a város évszázados, di
cső múltjához hűnek kell lennie s Erdély 
kulcsának ifjai nem mehetnek lelkesedés 
nélkül a harcba, amelyről akkor még hit
tük, hogy jogos és reméltük, hogy dicső
séges végű lesz. S azok, akik a harcba 
mentek, nyugodt lélekkel távoztak, hiszen 
abban a meggyőződésben szálltak harcba, 
hogy Váradot, a váradiakat, soha sem 
fenyegetheti közvetlen veszély. Ki emlé
kezett volna a történelmi múltba veszett 
szomorú eseményekre, amikör? )1471-ben 
Mihalogli Ali basa seregével elpusztítot
ta a várost, vagy az 1514-iki Dózsa György 
féle porlázadásra, amelyet Tömöri Pál fo- 
garasi kapitánynak sikerült leverni. A 
múlt véres képei nem izgatták senkit s 
Várad fölött büszkén szállt el a velencei 
gyárak kémény cinek füstje: es volt *sn£ 
erőnk, a kiegyezés óta mindenkor ebben 
bíztunk: erős, fejlődő iparunkban, amely
ből kultúránk sarjadt.

német volt 1791-ben a magyar nyelv Is 
irodalom előadását kötelezőnek mondot
ták ki, 1848-tól az oktatás magyar nyel
ven folyt. 1914-ben a növendékek lágy
része hadbavonult, sokan közülök nem is 
tértek vissza többet. 1923-lál a tanítás 
nyelve román. — A róm. kai. tanítókép
zőt 1781-ben alapították. 1847-ig csak egy 
osztálya volt, 1873-ban három évfolyam
mal bővítették ki, 1924 tavaszán az isko
lát fenntartó egyházmegye az összes taná
roknak felmondott, mert elvették az iskola 
létét biztositó birtokokat. ____

A premontrei főgimnáziumot Benko 
vits Ágoston püspök áldozatkészsége alapi 
tóttá. 1735-ben a gimnázium a poétikai és 
retorikai osztállyal bővült. Patacsich Adam 
püspök 1760-ban bölcsészeti fakultással 
bővítette ki, amelyet a jezsuita-rend eltör
lése után elválasztottak a gimnáziumtól 
I. Ferenc király 1802-ben a gimnáziumot 
újra a premonlj ’kk vezetése alá rendel.e. 
1923-ban megvonták — alaptalan vádak 
miatt — az iskola működési jogit. 1921 
ben a gimnázium tantermeiben egy gaboi.a 
export-importcég, több szövömüvészeti tan 
folyam, egy biztositóintézet, egy fényké 
pész kezdték meg működésűket és nem 
akadt senki, aki a XX, század kufárjait a 
kultúra templomából kiverte volna. ■

A kereskedelmi iskolát 1889-ben alakí
totta Propper N. János és hamarosan az 
ország egyik legelső kereskedelmi főisko
lájává fejlődött. 1921-ben mindössze há
rom osztályban taníthattak s a kereskedő 
város leendő nagyiparosai és kereskedői a 
prágai, bécsi, budapesti és párisi főisko
lákon szereztél meg képzettségüket, mert 
miként azt János evangélista irta:

»....az élet volt az emberek világos
sága: és a világosság a sötétségben világos
kodik, de a sötétség azt föl nem fogta....»

Huzella Ödön.

az 
az

Tűzvész
a dési állomáson

DÉS, aug. 1. Ma éjjel három órakor 
állomási éjjeli őr észrevette, hogy ég 
állomási szertár. Az azonnal kivonult

tűzoltók azonban tehetetlenül állottak a 
szertár előtÉt, s legfeljebb a tűz lokalizá
lására gondolhattak, mert oly nagy meny- 
nyiségü olaj és petróleum volt felhalmoz
va a szertárban, hogy oltásra gondolni

A lakosságon nagy pániksem lehetett.
vett ’erőt arra a hírre, hogy a szertárban
benzinnel telt 
rencsére nem

hordók is vannak. Ez sze- 
bizonyult valónak, mert a

benzint nehány nappal előbb már elszál
lították. Ma reggel 7 órára a raktár földig
leégettl. Nagymennyiségű olaj, petróleum, 

letes. tiszta szándékokkal harcol kultúráié papír, vasúti és távirdai felszerelés pus» 
minden bázisáért s megérdemelnénk,, hogy tűit el. A kár hat millió lej. Ma Ko*
hasonló szándékokkal bírálják el cseleke- 
teinket.

Magyar iskoláink s«r«a.
Amiért a háború kitörése után 10 év

vel legtöbbet szenvedett a sok megpróbálta 
fáson átment város: az a magyar iskolák 
sorsa. Iskoláink nagyrésze évszázados ere
detű. A jogakadémiát Mária Terézia 1780 
bán állította fel. amikor csak bölcsészeti 
tanszak volt. T 8« bari kibővült a jogtudo
mányi karral. A hivatalos nyelv előbb la
tin, majd II. József rendeletéből 1790-ig

lozsvárról bizottság szállt ki a vizsgálat 
megej lésére. A tűz kitörésének oka való
színűleg gondatlanság.

Szabad 
a szarvasmarha-kivitel

BUKAREST, augusztus 1. A földmi 
velésügyi min. a keresk. miniszterrel egyel 
értésben úgy döntött, hogy a marhakivilel 
teljesen szabaddá teszi tekintet nélkül í 
marhák életkorára és fajára.

Csecsemője
nyáron csak akkor

fejlődhet
t gészséges gyermekké, ha testét

GEA BABY SZXPPANNAL és H NTÖPOR- 

RAL, vagy In bőre már piros vom;g 

GEA B \BY-<ENÖCSCSEL áp >lja.

GEA BABY-SZAPPAN és GEA B XBY-HINTŐPOR elhárítja, GEA B\BY 
KENÓCS pedig gyógyítjaa csecsemőkre nézve annyira veszélyes böip- 

rosságot és kisebbzést. — A piros és kisebbzett bőr nyitott kapu a be
tolakodó betegségek csiráinak, csökkenti az emésztési képességet, 

gátolja a fejlődést, előidézi a gyomor és bélburutot valamint
hasmenést. — Kapható minden gyógyszertárban és 

drogueriában. — Óvakodjék utánzatoktól I
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Abszentlsta-e Wekerle Sándornál 
A minlasUrium blriakelkobsó 

rendeletének réaxletei
A Brassói Lapok eredeti tudósítása.

TEMESVÁR, julius 31. A Brassói La
pok tegnapelőtt! számában megírtuk, hogy 
u igazságügyminiszter zárlatot rendelt el 
négy temesmegyei birtokra. A zárlat elren
delése a következőképen történt:

A minisztérium a napokban nehány 
soros rövid utasítást küldött a temesvári 
ügyészséghez, melyben Baich báró nagy- 
zsámi, Hadik grófnő ugyancsak nagyzsá 
mi, a Földhitelintézet kadar! és Nagy Gé 
za szecsányi birtokainak zár alá vételét 
rendeli el. Az ügyészség álutalja az ügyet 
az Illetékes törvényszék hatáskörébe, a 
mely dönteni fog abban a kérdésben, hogy 
a zárlat foganatosítandó vagy sem? Az 
ügy aktái még ott feküdnek az ügyészsé

\VeEéHr7j^z2naE7inétve Wekerle Sán 
dór volt magyar miniszterelnök özvegyé
nek 1430 holdas klopodiai birtokából a 
törvényszék másodfokon is csak a tanya 
körüli 15 holdat hagyta meg azzal az in
dokolással, hogy az özvegy abszentista. Ez 
zel szemben Wekerle Sándorné arra hivat
kozott, hogy mivel férjét nagyon megvi
selte a bolsevikiek fogsága s emiatt kény
telen volt őt a budapesti szanatóriumban 
ápolni, román állampolgárságát el nem 
veszíthette. Wekerlené igazolását a bíró
ság nem fogadta el, kijelentvén, hogy a.sza 
natoriumban megfelelő személyzet áll ren 
delkezésre, nem volt feltétlenül szükség 
arra, hogy az asszony férje mellett tar
tózkodjék. Végül most a legfelsőbb fórum 
a Comitetul Agrár 300 holdat mégis vissza 
adott az özvegynek, s kijelentette, hogy 
Wekerle Sándorné nem abszentista.

Hasonló eset történt Wolfner Vilmos 
gertenyesi birtoka ügyében is. A Comitetul 
Agrár itt is kimondta, hogy Wolfner nem 
abszentista.

Általában, amint hírlik, a Comitetul 
Agrárnál humánus elvek uralkodnak. Ha 
a birtokos időközönként Romániában meg 
jelenik, már nem tekinti azt ez a legfel
sőbb fórum külföldinek.

ősibb és legtekintélyesebb családjaiból va
lók. A rendőrség a ráháramioit ódiumai 
akarta magáról krimi aiaal, hogy a Háar-* 
mann«féle borzalmas bűntettekért általá
ban az egész városrészt, mint a bűnök lösz* 
két, lealacsonyító kifejezéssel megbélye
gezte. így akarta magáról elhárítani Hanno-

Ver polgárainak lesújtó Ítéletét. Most ai- 
Ián kiderült, hogy Haarmann űzehüdben 
nemcsak ez a városrész, hanem az egész 
város minden betagérxésü szadistája reszt-» 
vett, sőt még a rendőrség egyes tisztvise
lői is cselekvő uerepet végeztek benne.

'*********WlM>MW^WW'íWl«»WMWm*)WiWlííW*WWWliWSWWW

Eg^ sepd^^tgsrörgiri kereskedőt 
meg akart gyslkolni a felesége

Háborús tragédia, melynek most lett vége - Ártatlanul a gyilkosság vádja alatt
A Brassói Lapok tudósítójától

TÖVIS, aug. 1. Tíz esztendővel ez
előtt, amikor a világ legnagyobb tra
gédiája: a ,háború megkezdődött, ami
kor egyik napról a másikra emberek 
ihilliól lettek semmivé, egy boldog, tö- 
vlsl kis család békéjébe is belopta ma
gái a háborús tragédia csirája. Tíz esz
tendő alatt megváltozott az egész vi
lág képe, emberek, akik eddig béké
ben megfértek egymás mellett, ellensé
gekké váltak, boldog családi tűzhelyek 
semmisültek meg és most tiz eszten
dő után még mindig nem csillapultak 
le a szenvedélyek, még mindig kisért 
az elmúlt háború rettenetes szelleme,

erdemes tagja, Bakcsi József is. Tizen-

a régi díjtételeket élvezhessék. A kareot 
kedthíd minhater kariam jArt a pénzügymi
niszternél, hogy az «IvámolásnAl csak 
olyan vagonok után fogadjanak el kiviteli 
nyilatkozatot és kiviteli illetéket, amelyek 
julius 30-án valóban megrakottan állottak 
a kiviteli vámállomásokon.

A pénzügyminiszter ezt táviratilag el 
is rendelte a vámhivataloknak

A« exportőrök egy küldöttsége a keres
kedelemügyi minisztériumban az uj kivi
teli rendszer életbeléptetésének legalább 
10—15 nappal leendő elhalasztását kérte. 
Indokul azt hozták fel, hogy nagyon sokan 
tettek kötést a régi feltételek mellett, ami 
kor a vámdij 25 ezer lej volt, az uj teher-j 
többlettel vagononkint 20 ezer lejt veszitek 
nének. A külföldi cégekkel szemben nem 
hivatkozhatnak ugyanis vis malőr cselére, 
mert ez a kötés szerint csak sztrájk, elemi

egy óráig tartott a vacsora, majd Bak
csi egy Deutsch Izidor nevű tövis! ke
reskedővel, akivel elszámolatlan diffe
renciái voltak, a vasul felé indult, mert .... . ..
még az éjszaka haza akart utazni. Köz- ^“P^a 3Í, • ^Mon‘é nehéasi
ben Deutsch lakásáig értek, ahol még 
nehány percig beszélgettek azután 
elbúcsúztak és Bakcsi tovább egyedül

lén állapítható meg.
eie«

folytatta útját. Alig tett nehány lépést, 
mikor a Templom-ucca sarkán va
laki orvul megtámadta, egy dorong
gal agyba-főbe verte, és revolverből két 
szer reá lőtt. Bakcsi vértől borítva bút 
kott a földre, elvesztette eszméletét és

mely megmérgezte az egész emberisé
get. Tiz év előtt Tövisről is elindult egy 
ember a háborúba, harcolt, vereke- ; ____________
dett, megsebesült, mindig szerelnie! gon-, leírást nem tudott adni, mert a sötétben! 
dőlt itthon hagyott asszonyára, várta a

csak reggel a kórházban tért magához. 
Itt elmondotta, hogy támadója egy 
magas férfi volt, de közelebbi személy-

Bár a minisztérium indokaik igazságos 
voltát elismerte, hivatkozott a nagy töme
gek közérdekére, a t belső szükségletre 
nem találta a kérésüket teljesíthetőnek.

Az uj buzarendszer megkezdődvén, 
máris’ érezteti hatását. Brailai jelentés sze
rint ott ugyanis az első rendű búza ára 
vagononkint kétezer lejjel, a másodren
dűé négyezer lejjel esett.

találkozást és mikor ez megtörtént, a 
várt boldogság helyett fájdalmat, fel
dúlt családi fészket és hűtlen asszonyt

A hannoveri bünfészek 
Leleplezések Haarmann szörnyű 
űzőiméiről A rendőrség is bűn

társa volt
A Brassói Lapok eredeti tudósítása.

HANNOVER, jul. 31. A hannoveri 
szociáldemokrata párt Volkswille című lap 
ja Haarmann tömeggyilkos bűntetteiről 
bővebb felvilágosítással szolgál. Előadja 
többek közt, hogy Haarmann legfőbb mü* 
ködési tere éppen a rendőrség szeme előtt, 
a hannoveri pályaudvar környéke volt, 
ahonnan a tömeggyilkos rendszerint 
munkanélküli fiatalembereket csalt el a 
lakásába. Ezek közül aztán kiválogatta a 
homoszekszuáiis-szadista célokra alkalmas 
egyéneket, a többit azzal a megjegyzéssel, 
hogy : «Titeket nem tudlak felhasználni» 
- elbocsátotta. A bevált, ifjakat szétküE 
dötte a ’városba, a legtöbbjét az udvari 
színház környékére, akik az esti órákban 
a homoszekszuális hajlamú férfiakat ösz- 
szetoborozták. Azokat az ifjakat, akik a 
megkívánt célokra beváltak, Haarmann az 
zal a fenyegetőzéssel, hogy a törvény szi
gorúan bünteti a szadista cselekményeket, 
titoktartásra kényszeritette, akikkel szem
ben. ez a fogás ’nem sikerült, azokkal Haar
mann egyszerűen «végzett.» ____

A tanúvallomások e tényeket megerő
sítik. A vizsgálat ilyen irányban folyik, s 
legközelebb szenzációs dolgokról fogja a 
leplet lerántani. Amint máris kitűnt, a ho
moszekszuális üzelmekben nagyon széles 
rétegek, sőt a magas körökből is többen 
résztvettek.

A Niedersaechsische Arbeiter-Zeitung 
szerint a detektív ügyosztály Haarmannak 
egy olyan sajátkezű feljegyzéséhez ju
tott, amelynek értelmében a bűnös üzlet 
megalapítója egy Olfermann nevű volt 
rendőrtisztviselő. Az is beigazolódott, hogy 
Müller rendőrtisztviselő a dolgokról szin
tén tudott, de szemet hunyt, mert ő is ál
landó vendége volt Haarmann lakásának.

Mindezek a körülmények megmagya
rázzák s világosan elénk tárják azt az okot, 
aminek következtében a hannoveri polgár
ság úgy felzudult saját rendőrsége ellen. 
A hannoveri rendőrség csak olajat öntött 
s tűsre ja^aJ. p fejvaistjos hkdetméxiyJvf^ 
amelyben airt a városrészt, ahol Haar- 
waa tartózkodott a legromlott&bb cső- 
Kdék tasayájáaafc nevezte el. Holott & sze^

talált. A tíz év előtt kezdődött tragé
dia végére most egy revolverlövés tett 
pontot.

Bakcsi József tekintélyes tövisi ke
reskedő 1914 év májusában vette fele
ségül Tóth János főldmives Ida nevű 
leányát. A leány igen szegény volt, Bak
csi, akinek már akkor Tövisen jól menő 
üzlete, szőllője, földje és saját háza 
volt, tisztán a leány iránt érzett vonzal
mából tette asszonnyá a leányt. Példás 
boldogságban éltek, a városban a házas
társak mintaképül állították oda Bak- 
csiékat, mig augusztusban jött a há
ború. Bakcsi is bevonult a 35. tüzér
ezredhez, beosztották a marsba, de mi
előtt kiment a harctérre, minden va
gyonát feleségére Íratta, hogy ha el ta
lálna esni, rokonai ne zaklassák felesé 
gét. Ettől a naptól a boldogságot szo
morúság váltotta fel a kis családban, de 
csak pár napra, mert az asszony hamar 
vigasztalódott. A boldog otthon az or
giák tanyája lett, az üzleten hamar túl
adott a hűtlen házastárs , és férje helyet
teséről is gondoskodott. Két esztendőn 
keresztül a legléhább életet folytatta 
az egykor mintafeleség, mig 1916-ban 
súlyos lőtt sebbel a budapesti Zita- 
kórházba került Bakcsi József. Hároirf 
havi betegség után végre szabadságot

arcát nem láthatta.
A csendőrség előtt sem tudott Bak

csi többet mondani, azonban akadtak 
tanuk, akik hallották a Deutschal lefoly
tatott vitáját és ez elég volt arra, hogy 
a csendőrség, mint egyedülit, akire a 
gyanú hárulhat, Deutschot letartóztas
sa. Deutsch hiába hangoztatta ártat
lanságát, egészen tegnaip vizsgálati fog 
Ságban tartották, mig tegn'ap váratlan 
fordulat állott be az ügyben.

Közben ugyanis Bakcsi elmondotta, 
hogy Tövisen tartózkodása alatt meg
kísérelte volt feleségével a békés elin
tézést, azonban az asszony elutasította. 
Ezen a nyomon haladva a csendőrség 
előállította az asszonyt, aki rövid valla
tás után töredelmes vallomást tett. Be
ismerte, hogy felbérelte fel Pujkon And

az urátrás napszámost, hogy ölje meg 
és ezért 25 ezer lejt ajánlott fel neki'. 
Pujkont is vallatóra vette a csendőr-
seg és ő is mindenben megerősítette 
az asszony vallomását. Ezután Deutsch-
ot azonnal szabadlábra helyezték, mig 
az asszonyt és cinkostársát átadták
ügyészségnek.

az

A búza és kenyér uj rendje 
Nem teljesítették a terméűy- 

exportőrök kérését 
Brassói Lapok bukaresti tudósítójától. 
BUKAREST, aug. 1. Az uj buzarend-,

szer*végrehajtása céljából Anghelescu, 
kapott, az otthon történt dolgokról mit reskedelem és iparugyi miniszteriünk

a ke 
ve»

sem sejtve, sietett haza, de otthon zárt zértitkára összehívta a malmok képvise- 
íakás, bérbadott üzlet és a cseléd az- léit s előttük kifejtette a buzakiőriési hál 
zal a tmég akkor előtte hihetetlen hírrel nyadra vonatkozó minisztertanács.! Jön* 
fogadta, h'

A zernesti vonat 
katasztrófád a 

a külvárosi állomáson
A Brassói Lapok tudósítójától.
BRASSÓ, aug. 1. Ma délelőtt tíz óra

kor súlyos szerencsétlenség történt a 
brassói külvárosi állomáson. A katasz
trófa a rendezőből Zernest felé futó ne
hány kocsiból állott tehervonatot ér
te., még pedig úgy, hogy hibás váltóállí
tás miatt belerobogott a külvárosi cson
kavonalba. s ott átütve a bakkot, lezu
hant a melységbe. Dávid Gyula kivéte
lével, a vontató személyzet tagjainak 
a legutolsó pillanat határán sikerült a 
halálvonatból kiugraniok. A fütő azon
ban oly szerencsétlenül esett a sinek 
közé, hogy -súlyos sérüléseivel be kel
lett a kórházba szállítani. Dávid Gyu
lát később a pozdorjává zúzódott pod- 
gyászkocsiban összeroppantott mellel, 
holtan találták meg Szegénynek már 
nem volt annyi ideje, hogy szintén meg 
kísérelt menekülési mozdulatát élve fe
jezhesse be. E mozdulatot fele utján 
megállította a halál.

A katasztrófát közvetlen előidéző 
személyzet ellen a vizsgálatot azonnal 
megindították, de kétségtelen, hogy úgy 
ennek, mint a hasonló, ijesztő mér 
tétben szaporodott többi katasztrófá
nak is nemcsak a kimutatható bűnösök 
az igazi okozói, hanem azok is, akik 
akár politikából, akár gondatlanságból 
vagy kellő hozsáremértésből vasutun- 
kat az egykor egészséges közszellem 
megrontásával ennyire lezüllesztették
k-4»m -mmai '.*m»«i#«'»>í'.v*.®.*’5«'<»<-;‘."í^-.í.-í*^^í«i.^a ;v.~^. ***a»»Mt*<;.3<^

főhadnaggyá
a nagyságos asszony egy 
nyaral Vízaknán. Bak-

esi előtt elsötétült a világ. Ezért kellett 
neki két esztendeig harcolni a fronto
kon, ezért sebesült meg, hogy rokkan 
tan, mindenéből kifosztva az uccán hál
jon? Bosszút esküdött asszonya és csá
bítója ellen. A legközelebbi vonattal el
utazott, de a véletlen folytán összetalál
kozott feleségével és a főhadnaggyal 
az alvinci állomáson, amikor éppen a 
nagyszebeni vonatból szállottak ki. Bak
csi József közkatonát elöntötte a düh 
és méreg, mankójával támadt a főhad
nagyra, azonban az utasok és katonák 
hamar ártalmatlanná tették és mig ő, 
a megcsalt, kifosztott férj, mint fegye
lemsértő került a gyulafehérvári had
bíróság elé. A hadbíróság előtt el
mondta tragédiáját, a bírák megértették, 
lel is mentették, de újból kiküldték a 
frontra. Ettől az időtől a leszerelésig 
nem látta többet feleségét.

1918-ban, a leszerelés után, mikog 
újra hazakerült, pert indított vagyo
nának visszaszerzése miatt, de mivel 
nem volt elég pénze, a per húzódott, 
ő pedig szégyenében elköltözött Tövis
ről és Sepsiszentgyörgyön kezdett uj 
életet.

Bakcsi József és sok százezer Bak-
esi József tragédiája rövid dióhéjban ez 
és most következik a dráma h;.arma-
Uik felvonása, melyet az élet művé
szi készei rendezett meg.

E hó 19-én a tövis! kereskedőtársu-
génysorsuak közölt nagyon sok intelligens • lat ünnepséget rendezett, amelyen meg 
Iparos és kereskedő lakik, akik a város lég jeleni az egykori bövisi kereskedőkar

test. Kijelentette, hc^ ennek be ntm tar- 
lása esetén a legszigorúbb büntető szánk* 
dókat fogja alkalmazni.

A miniszter egyébként az ellenőrzés 
gyakorlására külön ellenőrző hivatalt fog 
megnevezni. Az ellenőrzés megkönnyítésé
re valamelyik fővárosi kenyérgyárból a há 
rom kenyér típusra mintát fognak készít 
teni, amelyek után a megszabott feltétele» 
két ellenőrizni lehessen.

Az uj magas kiviteli vámdijak miatt 
egyes exportőrök nagy gabonamennyisé-, 
gek kivitelét siettették a határra, hogy még

LEGJOBB MAGYAR ÉLCLAP!
KÉRJcN INGYEN MUTATVÁNYSZÁMOT !, 
temf.svák, SZWB-U.CC* 2
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Aroeeo Mozgó
PIERRE BENOIT SZENZÁCIÓS REGÉNYE:

KOENIGSMARK
(KIRÁLYASSZONY SZERETŐJE) Monumentális film 2 részben.

Főszerepben: HENRIETTE DÜFL05 és PETROVICI SZVETISZLÍV.
I. rész szombattól hétfőig, t’. rész kPddtíl-cjQtörtöklg.

Egy német klrályasszom és egy francia tiszt szerelme. — A világháború kitö
rése filmen. — Pazar tOmegjelenotek. — Csodás felvételek. — Színes tűzijáték. — 
SÉÍS, BERLIN, LONDON BUMPEST, BüCUREST1, P^!S világvárosok tápokig tartották műsoron.

A jegyek elővételben a mozi irodájában délelőtt 9—12 órág válthatók.
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HÍREK És athm mégse koldus-út

Vasárnap, augusztus 3.
Katolikus naptár: Pünkösd utáni nyolcadik 

vasárnap. István vértanú.
Protestáns naptár: Hermina.
Görög naptár: julius 21. Simon János.
Izraelita naptár: 5684, Ab. 3.
A nap kel ö óra 4 perckor, nyugszik 19 óra 

40 perckor.
Legközelebbi holdváltozás: Első negyed aug. 

8-án 5 óra 41 perckor.
Időjárási Az eső lassú szünésével, Változó 

felhőzet élénkülő északnyugati szelekkel.

Rég nem vagyok aranyködökben 
Álomvetés közt futkosó fin;
Korán éberré vert az élet 
És az övéit-féltö férfi-bú.

S kit rendelt sorsa harcra hajszol. 
Nem állhat ismét álmodók közé. 
— Agyam, testemnek minden izma 
A józan ébrenlété és rögé.

S ha olykor, fáradt-Önfeledten, 
Mégis álommezökre tévedek: 
A holnapgondok vont kolonca 
Végigkíséri ott is léptemet.

És utam mégse koldus-ut, hisz 
Kikért az éjt is nappá kell tegyem: 
Kilobbant gazdag álmaim közt 
A legszebbnél is drágábbak nekem !

FARCÁDl SÁNDOR

Magyar—francia 
vendéglátás

. .Jí^ csak W lest hogy a fiatalok 
[ogjdk Európát rendbehozni. Három 
francia kislány Budapesten járt: há

rom egyetemi hallgató. A budapesti 
egyetem polgárai szeretettel és Tisztelet 
tel fogadták a «kolleginákat», megmu
tatták Mázol Dumont és Desterne kis
asszonyoknak a magyar fővárost, el
mentek velük mindenüvé, és mint a 
francia lapok Írják, különös melegsége 
gél tüntették ki a vendégeket, akik Pa
risban elmondták, hogy a magyarok 
mégis csak...

Bizony a magyarok mégis csak... 
' de a franciák is mégis csak... Na és erre 

a hazatért kislányok meghívták a ma
gyar egyetemi hallgatókat Párisba. El 
is mentek tlzuiinégy koHegina, meg 7 
koHe^u, összesen huszonegyen. Páris- 
pan az «Egyetemi hallgatók házában»1 
fogadták és megvendégelték őket. Meg
mutatták nekik a francia fővárost, el
mentek velük mindenüvé, és mint a 
lapok Írják, különös melegséggel tüntet
ték ki a vendégeket, akik Budapesten, 
elmondták, hogy a franciák mégis 
csak...

' augusztus hó 4-én d. u. 4 órakor saját he
lyiségében (Str. Principele Carol 4 sz. alatt) 
rendkívüli ülést tart Kiss Jenő törvény
széki bíró urnák rendelkezési állomány
ba való helyezése ügyében.

— (Szerencsétlenség a gyakor 
lótéren.) Pozsonyból jelentik: A Nádas 
fő közelében gyakorlatozó 7-ik tüzérezred
három katonája egy el nem sült gránátot 
talált. Valószínű, hogy a katonák cigaret 
táztak, mert a gránát gyujtózsinórja meg- 
gyulladt s a felrobbant gránát Hedritz. hatatlanok.) Munkácsi tudósítónk je- 
tizedesnek beleit szakította ki. Tisla Ká- lenti: Rendelkezés érkezett Munkácsra a

— (A többségek ötletei kifogy

tizedesnek beleit szakította ki, Tisla Ká- 
rolynak lábát vitte el és Sztroka Jánost
lábán sebesitette meg. A kórházba szál
lítás után Hedritz és Tisla meghalt.

~ (A nagyváradi lakásépítő 
szövetkezet uj elnöke.) Nagyvárad-

kassai táblától az ügyvédszövetséghez, 
amely kimondja, hogy ezután mindenféle 
hivatalos bírósági hirdetményt, továbbá az 
árverési bírósági hirdetményeket is csak 
szlovák, cseh, vagy ruszin lapokban szar

ról jelenük: A nagyváradi lákáaójítő sző- ^ J0?1“1: ^gyar lapokban bírósági 
“ • • * H hirdetmények közzététele tilos. HA egy

ügyvéd egy árverési hirdetményt magyar 
Lapban közöl, akkor a hirdetés dija az al

vetkezet tegnapi ülésén Popovics prefektus 
bejelentetté Mangra Vazul alelnök lemon-

Ismételtem fenti mondatomat? Ör
kény tdejiül tettem: toliam magától csu 
—«fi „a^.. - —»iron £$ form^pa a sza_szőtt végig a pap: 
vak, a mondatok

dását, ami a prefektusnak Simoncóval 
történt incidense utójátéka. Mangra he
lyett Várad! Ödön ügyvédet választották 
meg, aki közölte, hogy eddig 4227500 lej 
gyűlt be, még tízmillió szükséges és ezen 
a pénzen kislakásokat fognak építeni.'

— (Qrítt a rendőr prefektus 
lak íz a.) Kolozsvárról jelentik: A Da- 
nilescu panama nyomozásánál, mint isme
retes, letartóztatták Feliciana pénzügyi 
tisztviselőt is, akinek lakását Gritta Ovidi
us rendőrprefektus »lefoglal tatta. Feliciánt 
utóbb a vizsgálat rehabilitálta!, mire Gritta 
prefektus ellen feljelentést adott magán
laksértés és hivatalos hatalommal való

azonosságát. Nem kel
lett gondolkoznom, nem kellett száz po
litikai, nemzetgazdasági, erkölcsi ék visszaélés címén. Mivel Gritta jelenleg sza- 
természeti törvényre gondolnom, hogy nadságon van, ügyvédje terjesztette «10 ve 
valami kis összhangot találjak két nem
zet közt. Három francia kislány Buda
pesten, huszonegy magyar Párisban járt 
és mindenütt összhang, béke, szeretet, 
megértés honolt. Milyen egyszerű pél
da: Európa fiatal nemzedéke vendé
gül látja kis küldöttségeit. Semmi sem 
történik, csak megnézik a várost, el
beszélgetnek egymással, megvitatják a 
tudomány, a művészet legújabb prob
lémáit, táncestélyt rendeznek a vendé- 

,®k tiszteletére, és mégis mennyi min
den történt. Ez:

a magyarok szeretettel gondolnak a 
franciákra, a franciák a magyarok 
ra.

dekezését, azonban a tárgyalást elnapol
ták.

— (A Brassói Magyar Dalárda) 
régi zenekari tagjai, valamint az újonnan 
belépni szándékozók augusztus 4-én (hét
főn) a próbahelyiségben (hangszer nélkül)) 
megjelenni szíveskedjenek.

— (Újabb betörővezérek ér
keznek.) Úgy látszik, hogy Terente si
kerei buzdít ólag hatnak a különböző ban
ditákra, mert állítólag Romániában van 
már az eddig Svájcban tartózkodó betörő 
király is, Jelűnek Ferenc. Brailából kö
rözőlevelet küldtek Kolozsvárra, amelyben 
értesítik az ottani rendőrséget, hogy a 
keddről szerdára virradó éjjel betörtek

, És ^ mennyivel több, mennyi- a Francuféle vaskereskedésbe, A betörés 
vet nagyobb történt, mint a londoni kon tettese Jelűnek, akit állítólag felismertek, 
ferencián. Ott nem tudnak megegyezni, B a^it most a rendőrség keres, 
mert azért jötték össze, hogy egymást 
tapossák. Kincs megértés, nincs sze
retet, nincs őszinte akarása a békének.
Pedig igaza van Romáin Rollandriak,. 
amikor azt tanítja, hogy a szeretet a 
nemzetközi élet alapja és ha a Szeretet 
kormányozza az észt akkor a gazda
sági és politikai problémák maguktól 
oldódnak még.

Sfégis csak úgy lesz az, hogy a 'fia
talok fogják Európát rendbehozni. A 
három Pesten és huszonegy Párisban 
járt egyetemi hallgatóról szóló kis hír 
a holnap hajnalhasadása: tíz esztendő 
elborult egére ma ugrott az el$ő sugár, 
a {megértés és szeretet.

Neubauer Pál.

—- (Macdonald a No bel-dlj je
löltje.) Kópén hágóból jelentik: A 
szociáldemokrata sajtóban propagan
da indult meg annak az érdekében, 
hogy az ezidei Nbbel-dijat Ramsav Mac 
donald-nak adják, mert állandó és szí
vós harcával, melyet a hatalmi poli
tika ellen és/az igazságosság szempont
jainak érvényesüléséért folytatott, a 
legnagyobb szolgálatot tette a világbéké- 
nek.

— (Lapunk legutóbbi számá
nak) azok a példányai, amelyek vidék
re mentek, sajtóhiba folytán augusztus 
2, szombati kelet helyett az előző napi kel
tezéssel jelentek meg. Bizományosaink az 
elszámolásnál legyenek erre tekintettel.

— (A Brassói ügyvédi K amara 
gyűlése.) A Brassói Ügyvédi Kamara

— (Meghívó.) A brassói katolikus 
kör évi közgyűlését'1924. augusztus 3-án 
délután három órakor a kath. Iskolák rajz 
termében tartja meg, melyre a tagokat az 
elnökség ezennel meghívja. Tárgysorozat: 
elnöki megnyitó, a titkári, pénztáros, 
könyvtáros, háznagy jelentése, költség
vetés, zárszámadás. Brassó, julius 26. Az 
elnökség.

— (Beiratások a fogaras! ref. 
polgáriba.) A fogarasi ref. egyházköz
ség polgári leányiskoláját továbbra is fenn 
tartja. Beiratkozhatnak az I—III. of>ztá 
Ivókban protestáns vallásu leány növen
dékek. A IV-ik osztályba bármely vallásu 
növendékek, kik eddig is itt tanultak. Az 
I—III. osztályokba más vallásu, mint pro
testáns leányok, csak külön egyénenként 
kérendő és megnyerendő miniszteri enge
déllyel vehetők fel. Vidékről jövő növen
dékek számára előnyös árak mellett első 
rendű háziellátást biztosítunk. E tekintet
ben levélbeli megkeresések a fogarasi ref. 
lelkész! hivatalhoz intézendők, Ha kellő 
számban jelentkeznek fiuk, abban az eset
ben a fiuk külön szekcióját továbbra is be
állítjuk. Részükre is a fenti feltételek érvé
nyesek. Az Iskolai dijak az erdélyrészi 
általános felekezeti megállapítások szerint 
fizetendők itt is. Kívánatos volna, ha a 
jelentkezni kívánók, már csak a maguk tá
jékozódása céljából is, ez évi augusztus 
hó 15-ig jelentkeznének az iskola igazgató
ságánál. Vidéki tanulók jelentkezése írás
ban is megtörténhetik. A fogarasi ref. pol
gári iskola vezetősége.

peresnek nem számítható fel.
— (Rendőri hír.) Paulman brassói 

komiszár és Vana agent tegnap elfogták 
a következő Ismert zsebtolvajokat: Kiss 
Ilona, Balázs Anna, Donó Erzsi, Kovács 
Miklós, Jónás Gyula.

— (Elmekórházba szállítják 
Mátéffy Hosszú Jánost) Kolozsvár 
ról jelentik: Mátéffy Hosszú Jánost n 
bánffyhunyadl, »ördöngös« katonái be
szállítják a nagyváradi elmekórházba, a 
hol Kenéz főorvos már megtette az élőké 
szüléteket a megfigyelésére.

— (Hersl emlékünnep Brassó
ban.) A brassói zsidó ifjúsági szerve
zetek folyó hó 2-án, szombaton este nagy 
Herzl-emlékünnepélyt rendeznek. Az ér
deklődőket ezúton hívja meg a rendező
ség. Az ünnepély a hitközség tanácster
mében lesz megtartva 9 órai kezdettel.

— (Szolgálatos'gyógyszertá
rak.) Augusztus 2—16-lg a déli, éjjeli és 
vasárnapi szolgálatot Jekelius F. Re
mény gyógyszertára, Kapu-ucca 23. szám 
alatt és Klein Viktor Arany Korona gyógy
szertára, Bolgárszeg, Katalin-ucca 7. sz. 
alatt látja el.

— (Beteg ön?) A Kászoni-forrás 
egészen biztosan meggyógyítja. A leghíre
sebb orvosprofesszorok nyilatkozatai a 
Kászoni-viz páratlanul csodás gyógyító ere 
jét egyhangúlag ismerték el. A Kászoni- 
forrás vize bő jodtartalmánál fogva a 
legmakacsabb betegségekre is gyógyító 
hatással van: a vérbajt, skrofulózist, angol 
kórt gyógyítja. Az erdélyi ásványforrások 
között a leggazdagabb olyan anyagokban, 
amelyek az egészségre feltétlenül jótékony 
hatással vannak. A Kászoni víz minden al 
katrésze — a vegyelemzőí professzorok 
megállapítása szerint — a legnagyobb fok 
bán alkalmas arra, hogy a beteg szervezet
ben előnyös változást idézzen elő. Csizfür 
dő vizével bármikor a legteljesebb mérték 
ben felveszi a versenyt. A Kászoni forrás 
Salutarís-vize az egyetlen, amely minden
kinek használ. Mindenki igyék Kászoni- 
Salutaris-vizetl

MODERN MOZGÓ
Egy szenzációs Dorian-film bemutató 

ja lesz szombaton és vasárnap, az augusz
tus hónap legnagyobb filmeseménye

mét meséli el. Henriette Duflos és Petro- 
vlch Szvetlszláv játszók e pompás darab 
főszerepeit A monumentális film két rész 
ben kerül bemutatásra, az első rész hétfő
től bezárólag. A szabadjegyek csak szom
baton délután 3—5 óráig érvényesek. Je
gyek előre válthatók a mozi irodájában. 
Vasárnap délelőtt 10 órai kezdettel nagy 
gyermekelőadás lesz »0« és Baby Peggi 
kerülnek színre.

(*) Szívbajnál és érelmeszesedésnél 
a FERENC JÓZSEF keserüviz erőlködés 
nélkül, való könnyű székletet biztosit.

(*) Konyvkedvelők figyelőié 
be.) Bármely — bárhol hirdetett könyv 
ugyanazon áron kapható nálam. Egyes 
könyveket, valamint egész könyvtárakul 
jó áron veszek. Eladandó könyvekről 
jegyzéket kérek. Készéy Al bert könyi 
kereskedő Cluj-Kolozsvár. '
Tökéletes szabású ragtánok csak NEUMANN náí

— (Megjelent a Lázadó szív.) 
A legkedveltebb magyar Írónők egyiké
nek, Szederkényi Annának legújabb regé
nye: a »Lázadó szív« most jelent meg Íz
léses kiállításban. Ara 70 lej. Könyvkeres
kedőknek megfelelő engedmény. Megren
delhető a kiadónál: Brassói Lapok könyv- 
osztálya, Brassó.

— (O r v o s i h i r.) Dr. Steinburg! Pild 
ner Károly szem, fül, orr és gége orvos 
már ezentúl Vár-ucca 84. a. szám alatt la
kik. A rendelés azonban tovább marad Ka- 
pu-ucca 69 szám.

— (Orvosi körökből.) Dr. Ritter 
bőr és nemibetegségek szakorvosa vasár
nap kivételével naponként rendel Hlr- 
scher-ucca 25. I. szám alatti rendelőjében 
nőknek 1—fél 2-ig, férfiaknak délelőtt 11 
—1, és este 8—0 öráig.

(•) Pöstyén furdön teljes erővel 
folyik a szezon. A ’pompás Thermia Pala
ce szállót, mely az összes fürdőkkel egy
beépült, már rég megnyitották. Az árak 
meglepően mérsékeltek. A Thermiában 
már napi 65 ck-ért kapható lakás penzió
val. Felvilágosítások telefonon iái Krafft 
és Herberth drogueria, Brassó, Búzasör 9. 
Telefon 219. ahol eredeti pöstyóni iszap
kocka is kapható házikurára.

iwut Mimiin írni 
két nagyszerű legénnyel ajándékozta 
meg irodalmunkat, amely két regény 
mintegy kiegészítője egymásnak és együtt 
teszik felejthetetlenné szerzőjük nevét a 
magyar irodalomban. Az első regény az 
„Asszony átka — az asszony“ s ennek 
mintegy folytatása — ’ bár mindkettő 
kifogástalan kerek egészet képez — a

Simonul obesterné.
Nagyszerű meglátással rajzolja meg a 
szerző a székely, szelidlelkü feleség, de 
gőgös főúri asszony és a német pol
gári származású, de tüzes és izig-vérig 
asszony, Rosmann Mária versengését a 
kalandvágyó, daliás Simonyi óbesterért. 
Senki még asszonyt nagyszerűbben meg 
nem látott, plasztikusadban meg nem 
rajzolt, melegebben meg nem értett 
mint Kelemenné Zathureczky Berta

Simonyi óbesternél
Mindkét könyv kapható minden könyv
kereskedésben és megrendelhető a kiadónál

Br«*ssöi Kapok 
könyvosztálya Brassó, Kapu-u. 64—66. 

Az „Asszony átka — az asszony* ára 80 Lel
A „Simonyi obesterné“ . . 70

»Tristan és Izolda« eredeti Wagner-zene 
kísérettel. Vasárnap délelőtt nagy gyermek 
előadás »Fatty és Smatty« vígjátékok.

(•) A valódi Königsmark című 
film ma szombaton kerül az Apolló Moz
góban bemutatásra. Izgalmasabb és színe
sebb cselekményt! filmet — ahol a fejle
mények lekötik az érdeklődést — keveset 
láttunk még Brassóban. A Königsmark (Ki 
rályasszony szeretője) Pierre Benőit világ 
hírű regénye után készült film egy német 
királyasszony és egy francia tiszt szerel-

IRODALOM, MŰVÉSZET
Művészeti és iparművészeti kiállítás

A Klingsor helyiségében jelenleg lát
ható kiállítás változatos s nagyobbára ér
tékes anyagot mutat be, magyar és német 
művészek és iparművészek terméséből. A 
képek közül kiemelkednek Hans Eder és 
O. Gawell munkái. Eder egy citrom és na
rancs csendéletet állított ki. Művészetének 
nagy kvalitásai teljes pompában ragyog
nak a képen: lenyűgöző szintétikus for
malátás, egyéni kolorizmus, mindig ér
dekes és amellett klasszikusan egyszerű és 
nemes festői előadásmód mestermüvé avat 
ják ezt a csendéletet Gawell, északnémet-

Baujmgrarí^n Géxa Marosvásárhely, Fö-torl
BÚTORÜZLET Telefon > 194. * VARRÖGÉ P ü Z L E i Telefon 114.
Fürdötulaidunusoknak árengedmény. — tieverdk, l Szabómesterek! 54 drb. 16133 Central Hubbln-varrógep 
ágybetétek, hajlított székek, zománcolt hálószobák A jutányos áron eladó (egyenként is) Vanog«p«k, sikált•■ 
jutányos áron. - TELJES LAK-BERENDEZÉSEK. w usk, kerlkpír-íHntrlswk, I s g , V s r | s<l ti sok, Javító műhely.
Kedvező nxelésl feltételeid 543 Kedveseit H*<M^»I feltételek f
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országi festő, két akvarelljében (michels- 
bergi részlet és egy figurális kép) akva- 
rellfestöknél szokatlan nagystilüséget mu
tat rajzban és izzó, világító színeiben. A 
két kiállított akvarell elsőrangú. Kimm, a 
kitűnő brassói rajzoló két rajzában fölé
nyes virtuóz és előkelő művész mint min
dig. — Grete Csáki képei közül legjobb 
egy gyermekfej, mely a szimpatikus mű
vésznő legsikerültebb müveinek egyike, 
nagy leány csoportképében monumentali
tásra törekszik, — de túlságosan plakát' 
szerű lesz. Morres akvarellje csinos, Bein- 
dorf képei gyöngék. Honigberger sokat 
tud technikailag, de a kiállított képein, a 
melyek egyébként a művész régebbi kor
szakából valók, nem tudtunk markánsabb 
egyéni vonást felfedezni.

Külön helyen kell megemlékeznünk a 
kiállított magyar rézmetszetekről. A ma
gyar művészet, mely legutóbb Rudnay Gyű 
iával a velencei nemzetközi kiállításion 
világraszóló diadalt aratott, a grafikában 
is büszkén megállja helyét. Grafikusaink 
egy Nagy Sándor, egy Zádor, Rudnay, 
Darkovics, Torday-Schilling, Gara, Mitz, 
Prihoda, hogy csak ezeket említsük, mind 
megannyién hivatott, részben kivételes te
hetségű képviselői a fekete-fehér oly ér
dekes és dísztingváit művészetének. E 
művészetnek nem utolsó előnye az, hogy 
lehetővé teszi, hogy nemes és igazi műal
kotásokkal díszíthessék otthonukat olyan 
mübarátok is, kik neip képesek ezreket 
áldozni egy-egy festményért. A kiállított 
metszetek, melyeknek tökéletes és a legké
nyesebb művészeti igényeket kielégítő nyo 
mása az egyetlen budapesti rézkarc mű
hely kitűnőségét dicséri, Nagy Sándor, 
Tordai-Schllling, Komjáthy x Gimesi, Imrey 
Lajos és Páreky pompás müveivel ismer
tetik meg a brassói közönséget. Egy köze
lebbi alkalommal, amikor egy nagyobb 
kollekció lesz látható, részletesen foglal
kozunk a magyar grafikusokkal, a most 
kiállított metszetekről csak annyit, hogy 
beszédesen dokumentálják azt, amit a 
magyar grafikai művészetről általában 
mondottunk.

Az iparművészeti munkák közt első he 
lyen állanak Better Erzsébet kiváló ízlés
ről és formafantáziáról tanúskodó ötvös
munkái; megemlitendők még Phleps kis
asszony sikerült játékszerei, Reimesch asz- 
szony szép kézimunkái és nehány porcel- 
lán-tárgy a híres roscuthali gyárból.

H. H.

(*) Luise Gmeiner a híres pianis
ta nő Brassóban augusztus 1-től szeptem
ber 15-ig mesteriskolát tart pianisták, Zon
goratanul ók és zongora tanárok részére. 
Egy óra dija 150 lej. Jelentkezéseket eN 
fogad : Klingsor koncertiroda Brassó, Len 
sor 31.,

megjöttek a temesvári huszárok I
A legjobb es legkedveltebb csárdás

294 M ra.etz kiadás, mindenütt kapható

30 
nap alatt 

Ön napi egy órai munkával
50.000 Leit kereshet.

-A Benedek Elek szerkesztésében megjelenő 
„CIMBORA“ képes heti gyermeklap kiadó

hivatala versenyt hirdet előfizetők gyűj
tésére. A versenyben mindössze 

százan vehetnek részt és a dijat 
az nyeri el, aki a verseny 

tartama alatt (30 nap)
a legtöbb előfi

zetőt gyűjti.
A ver

seny 
dija 50.000 Lei, amely a verseny lezá

rásának napján, egy összegben és kész
pénzben esedekes. A verseny részletes 
feltételeit és gyüjtőiveit készségesen küldi a 
„CÍMSOR A" kiadóhivatala 
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A valódi

Schicht „Szarvas“ védjegyű szappan 
kíméli értékes f ehérnemiij ét.

KÖZGAZDASÁG
Mire utazott a mi pénzügyminiszterünk 

Londonba
Az an^o! pénzügyi körök érdek

lődnek Románia iráni
A Brassói Lapok eredeti tudósítása.

BRASSÓ,1 augusztus ’. Tegnap még rejt' 
telem volt előttünk, hogy agilis pénzügye 
miniszterünk miért ment olyan váratlanul 
Londonba, s miért tartotta szükségesnek, 
hogy a nyaralás helyett a híres angol köd-1 
ben próbálja meg az orientálódást. Má4
ra megjött a rejtély kulcsa: itt 
tünk a Londonban megjelenő 
Newsnek egyik utóbbi száma,

van előt- 
Financial 
amelyben 

találunk 
pénzügy

elég hosszú in térj jut
Románia megingathatatlan 
miniszterével. Úgy látszik, ez
adta meg az utolsó lökést a pénzügyim-/ 
niszter elhatározásához, — egy Brassóban 
unatkozó újságíró, kit Bukarestben lázas 
sietséggel, soron kívül és mindenekelőtt 
fogadlak, aki a lapja iránt való hűségből 
ezt az exotikus pénzügyminisztert is 
meglátogatta, ha már erre jár. Hiába, egy 
eleven újságíró egyszerre nagyhatalomnak 
látszik, feltéve, hogy nem kisebbségi lap 
munkatársa. Az interjú megszületett, sőt 
mi több, meg is jelent s a pénzügyminisz
ter azonnal csomagolt és meg sem állt 
Londonig, hogy «a kedvező hangulatot» 
még azon melegében siessen kihasználni.

Ennek a cikknek meg van az a jó tu
lajdonsága, hogy csakugyan egyetlenegy 
rossz szót sem mond pénzügyminiszterünk 
ről. ami külföldi lapnál és szaklapnál, a- 
mely érti a dolgokat, igazán ritkaság. 
Nincs is benne semmi egyéb, csak amit a 
pénzügyminiszter mondott, hü feljegyzé
sekben, hogy csak úgy sugárzik belőle a 
liberális közhelyek unalma. Ezeregyedszer 
mondja el itt a pénzügyminiszter, hogy 
Románia szívesen látja az idegen tőkét, — 
— de nem nyilatkozik arról, hogy miért 
megy hát ez a tőke minden más elképzel
hető helyre, csak ide nem ? I I

Elmondta, hogy az államháztartás 
helyzetével nagyon meg van elégedve, 
mert a havi átlagos kétmilliárdnyi bevé
tel’ 'a szükségletekre több mint elegendő. 
Egy kicsit aztán különösen hat, mikor 
pontosan a következő kikezdésben már 
megváltozik a prognózis és a pénzügymi
niszter arról beszél, hogy némi gondöt 
okoá neki aj belföldi függő adósságok ügye, 
mert ezekre nincs fedezet. Pedig mikor ezt 
mondta, biztosan nem is gondolt aZ ipar
ral és kereskedelemmel szemben fennálló 
állami tartozásokra, amelyeknek kiegyen
lítésére eddig még nincs más fedezet, mint 
az az ígéret, hogy a petróleum járandóság 
árából majd erre is gondol a kormány, 
ígéret, amelyet már legalább négy más ígé
ret keresztezett

Ezen a futó aggodalmon azonban ha
mar túltette magát pénzügyminiszterünk, 
mikor ezt az interjút elolvasta. 
Mert mindjárt utána ezek a felemelő kije
lentések következnek:

— Kétségtelen, hogy az országnak 
szüksége van a külföld pénzügyi segítsé
gére. Mégis a mostani helyzetben úgy lát
szik, sokkal helyesebb, ha állami kölcsön 
helyett az idegen tőke inkább a magánvál
lalkozásokban keres elhelyezkedést. Mi na
gyon szívesen látjuk az idegen pénzt az or-' 
szágban, de nem tartjuk megengedhetőnek, 
hogy amellett a belföldi tőke csak passzív 
szerepet játsszék és minden vezetést 
annak engedjen át. Azok az idegen -válla
latok, amelyek nem bíznak abban, hogy mi 
együtt tudunk velük dolgozni és amelyek 
a mi jövedelmi forrásainkat a mi vállalko
zóink kizárásával akarják kihasználni úgy, 
ahogy az a háború előtt Törökországban 
történt jobban teszik, ha ezután 
is távol maradnak innen. A gya
korlat már megmutatta, hogy a román tő
kével való együttműködés nemcsak hogy 
lehetséges, hanem mindkét félre nézve elő
nyös is.

Magasztos szavak és csak még szeb- 
ben hangzanak, ha elolvassuk a következő 
bekezdést is, amelyben a pénzügyminiszter 
arról győzi meg az újságírót, a públiku-r 
mot és elsősorban önmagát, hogy az ő ide-; 
gén tőkét a petróleum-Iparban is szíve
sen látja, csak épen a termelés ellenőrzé
sét akarja biztosítani a belföldi tőke szá
mára. Erre annál nagyobb szükség van, 
mert a peróleum fontos hadi anyag is és 
Románia nem teheti ki magát annak a ve\ 
szedelemnek, hogy a petróleumforrások ki-i 
aknázása a külföldi tőke kezében legyen, 
mert az egyúttal politikai jelentőséggel 
is bír, — notabene az érdeklődő külföldi 
tőke csak az antant államaiból kerülhet 
ma Romániába. De Bratianu mindenesetre 
jjobban tudja, hogy mennyire bizhat ezek 
politikai hűségében.

Nem kell ezekhez semmi kommentár. 
Nincs arra szüksége senkinek, a gazdasági 
közvélemény úgyis tudja, mit tartson mind 
erről, Bratianu Vintilát pedig úgysem 
győzhetjük meg arról, hegy egy egész or
szág gazdasági felvirágzásának ő az egyet
len kerékkötőjje. Neki elég, hogy a papír 
türelmes, hogy a tőlünkmessze eső embe
rek szemében mi csak furcsa, kis ország 
vagyunk, melynek a belső és külső gaz
dasági ügyei annyi figyelmet sem érde
melnek meg, hogy az ilyen természetű ki
jelentéseknél a mondottakhoz egy kis 
elemzést is hozzátegyenek. Ha van valaki, 
aki ezt a cikket élvezni tudja, az ő ma
ga..^ pénzügy miniszteri, s most vonatra ült 
és meg sem áll addig, amig kezet nem fog 
azzal a derék szerkesztővel, aki olyan 
szépen lenyomatta mindazt, amit ő neki 
mondott.

Ezért kellett most a pénzügyminiszter
nek Londonba utazni és ezt jelenti az, 
hogy <a londoni pénzpiac érdeklődést mu
tat Románia pénzügyei iránt.»

Mi mindezt megértjük. Csak az az 
egy fáj, hogy pénzügyminiszterünktől még 

" mindig csak a viszontlátásra búcsúzha
tunk.

A MAI PÉNZPIAC
Péntek, augusztus 1.

A külföldi p 
frank megszilárdulás

iacon a svájci
sa erősen kidombo

rodik. A lej bírja az iramot a frank
kal.

A belföldi piacon tegnap dél
után lanyha irányzat mellett áz árfolya
mok 42.90 lejes «vájci franknak meg
felelően alakulnák. A lanyha irányzatot 
az árfolyamoknak Zürichben történt le
morzsolódása magyarázza.

Ma reggel ugyanilyen alapon, 
42.90-es svájci frankkal indul az üzlet. 
Bukarest erősen kínálja az árut. Az 
egész délelőtt folyamán tart a lanyha 
irány, amely 42.70-es árfolyamban nyer 
kifejezést. A zürichi nyitás hatása alatt 
némileg javulnak az árak. Délizárás: 
Egy svájci frank 42.90 lej, egy font 
sterling 1012, egy olasz líra 10.05, egy 
cseh korona 5'81.' egy francia frank 
11.65, egy dollár 229 és egynegyed, egy 
lejért 309 osztrák és 350 magyar korona.

Zürich. Devizák (zárjelben a teg
napi zárástól való eltérések). Nyitás: 
egy dollár 535 és egynegyed, (—3 és fél), 
egy angol font 23.61 (—11), száz francia 
frank 26.97 és fél (f7 és fél), száz olasz 
líra 23.187 (—12), száz cseh korona. z akarta a közönségnek bemutatni, mivel 
15.87 és fél (—12 és fél), száz dinárnémetellenes tendenciájú.
6.42 és fél (—2 és fél), száz tova 3.92, . 
száz lej 2.35, tízezer magyar korona . Nem kommentáljuk és nem is óhajt- 
«69, tízezer osztrák korona 0.75 és fél lukezen urak furcsa helyzetét nyilvántart 
(—háromnegyed), 100 járadékmárka 12£f tam» m^s felteszunk egy kérdést:

(—) A brassói szab óíp srosö.k 
termelőszövetkeseLe. Most ejtette 
meg első félévi elszámolását a brassói sza
bóiparosok termelőszövetkezete, amelynek 
programmját megalakulásakor a közha-j 
szón vállalkozást megillető igazi meleg-

Béggel ismertettük. Az első félévi ered
mények teljes mértékben igazolták a vál
lalkozáshoz fűzött várakozásokat; nem
csak a szövetkezett kisiparosok javát szol
gálta az, hanem; a nagyközönségét is, ame
lyet kitűnő minőségű és minőséghez ké
pest aránytalanul olcsó áru kész öltözetek
kel lát el. A közönség is megbecsüli ezt az 
uj vállalatot, mert bár az még nem tudott 
megfelelő üzlethelyiségre szert tenni, a 
vásárlókba leélsz MihályAiccaj 2 szám alat
ti emeleti helyiségét is szívesen keresték 
fel, miről az első félévi forgalom tanús
kodik, Ide vonzotta a vásárló közönséget 
a férfi, női és gyermekruhák, felöltők, 
szőrmeáruk jó anyaga, ízléses, szolid és 
tartós kivitelű munkája/, s a cikkek mérsé
kelt ára. Az első félévről szóló beszámo
lás alkalmával megállapított reá
lis eredmény is igazolta, a várakozást. A 
kitartó munka, szorgalom, szolid üzleti 
elvek! fényes sikert értek el, s megteremtet
ték azt a biztos alapot, amelyen ez a mii# 
den dicséretre méltó társulat jövő hal idá- 
sát, teljes megszilárdulását és erős felvi
rágzását el fogja érni. A társulat egyúttal 
lépéseket tett nyílt üzlethelyiség megszer-f 
zésére. Reméljük, hogy e törekvése siker
re is vezet, mert nemcsak a kisiparos tár
sadalom egy széleskörű rétegének megerő-i 
södéséről és boldogulásáról van szó, ha
nem a fogyasztó közönség érdekéről is.'

SPORT
Mégis párbaj lesz a Kovács-Pulit! 

ügyből
— A Brassói Lapok eredeti távirata. —

Budapestről jelentik: A magyar vívó- 
szövetség foglalkozott a Kovács magyar 
zsűri tagon esett sérelemmel és ügyét ma
gáévá tette. A magyar vivószövetség elég
tételt kér a nemzetközi vivószövétségtől, 
viszont nem gátolja meg Kovácsot szemé
lyes térre vitt ügy ének elintézésétől. Ko
vács segédei Gerde Oszkár és Rády Jó-| 
zsef, akik táviratilag provokálták Pulit-i 
tit.

(x) Ducret óvást emelt Posta 
bajnoksága ellen. A vívóbajnoksági 
döntők idején fenntartással közöltük Du
cret óvásának hírét — mit most megerősi-' 
tenek. Ducret olasz intrikák következtében 
felebbezett a nemzetközi olympiai bizott
sághoz Posta bajnoksága ellen.

(x) Milyen fontosabb mérk ő.z.é 
sek lesznek vasárnap? Brass.ó^ 
haha Vulkáni Sport Club játszik a Braso- 
viával, Kolozsváron szombaton a vasárnap 
a Victoriával jjátszó Vasas mérkőzik1 a Hág 
jgibborral.Nagyváradon a kolozsvári 
CFR lesz a Törekvés ellenfele, mig M a4 
rosvásár helyen a Nac lesz az MSE 
vendége. Temesv ár on<az ATE—Kinizsy 
mérkőzés győztese jjátszik kö-í 
zépdöntő mérkőzést a marosvásárhelyi 
CFR— Muiresulial.

Kiadó: »Brassó! Lapok< nyomdája.

Nyilttér*
A Modern Mozgó igazgatósága, mélyet 

különben nem tartunk polemizálásra érde
mesnek, igyekszik magát tisztázni és ezért 
a közönséget a «Koenigsmark» cimü film 
hamisításával akarja félrevezetni azzal a 
magyarázattal, hogy az eredeti filmet nemi

Miért használták tel a «Koenigsmark» 
címet más film részére, ha ez a név any- 
nyira gyűlöletes a németekre nézve és mi-; 
ért nem mutatták be a «Niebelungen» mon 
diát ¥ — Vagy találj ez is németellenes volt ?

Az igazság az, hogy a Modern Mozgó 
a «Niebelungen sage» c. filmet azért nem 
vette meg, mivel e film csak a németeket 
érdekli és az idevaló németek nem látó-, 
gatják a mozgót. — Meghívjuk a tanár és 
szerkesztő urakat a film megbirálása vét 
^lt, a szombaton dk u. 3—5-ig megtartan
dó főpróbára.

As ítélkezési ff HMiaistí}^ aj 
c&8k B&élyw M^|Gi&ikaitiHi& $&$® wak t^ 
Methas^^

A® Á^Y-dód®w^^ ^|i&£f,tí&^

*) Ezen rovat alatt köztöltékért nem vil
la! felelősséget a szerkesztőség.
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12 HP. I. H. C. Cormick gyártmányú benzlnlocomobil, 
HP. Lángén & Wolf gyártmányú benzinlocomobil fűrésszel, 
HP. Svéd gyártmányú nyersolajmotor szállító készüléken,

6 
4
1 
1

Herefejtő, 
Hoffherr-féle kazalozó 12 mtr., 
Favágómotor, 6 PS. Mc. Cormick

teljesen üzemképes gyárilag kijavított állapotban mérsékelt árak mellett, előnyös 
fizetési feltételek mellett kaphatók a

Barcasági Szász Gazdasági Egyesület gépcsarnokban
A.. Marlco & TáirScl Brassó, Hosszu-utca 137.

Nyersolajtartály
676

23 m8 űrtartalom, flltrlrozó készülékkel, 
tel'esen uj, első« anyu gyártmány, lég-
erősebb szerkezet olcsón eladó. — Közelebbit a

TÉGLAGYÁR RÉSZVÉNYTÁRSASÁGNÁL, Segesvár.

A t. közönséggel tájékoztatás végeit 
közöljük, hogy cégünk 

iiim mu. 
mMtirt SE nevet vette fel, ugyanazzal a 

R. T. szervezéssel és vezetés- • is. sel, mint ezelőtt.

SIMB«0

Fenti cégnél az összes őszi újdonsá
gok a legnagyobb választékban rak-

tárra érkeztek. 674

I

APRÓ HIRDETÉSEK.
Egy ni írt: 3 Itl. • Vastagabb batllval 6 lal. - állást karasBknak 25% engedmény. - Legkisebb apróhirdetés éra 30 lal.

Személyszállító autó-vállalat. 
Iancsó. Telefon 5-30. Brassó, 
'eKete-ucca 44. 9463

Antik szőnyegek, ima szőnyeg. Ana
tóliai 400 éves, 2 darab gyönyört! Kuba 
Schlvan, nehány Beludzslsztán, egy valódi So- 
maM Gobelin, 2 drb. Harasan, 8 drb. 
valódi Afgán a legjobb karban csodás 
olcsó árban kerülnek eladásra. Szalóky, Arvaház-
ucca 5 sz 5033

Jobb úri házhoz elmennék szoptatós dajká- 
nak. Cím 5031 szám alatt a kiadóban. _____

Főhivatalnok erdökezelői, pénz
tárnoki vagy raktárkezelői állást , keres. Cim 5029 
szám alatt a kiadóban.

Dlszpoziclóképes Izr. fiatalember iro
dai, kereskedelmi gyakorlattal, beszél: magyarul, 
románul és németül, állást keres. Megkeresések 
„Azonnalra“ a kiadóba kéretnek.5026

„Flat-Turino" u lóerős csukott és nyilt 
sportkarosszéria jókarban, jutányos áron eladó. 
Bővebbet Vár-ucca 96 5021

Crlstur, Székelykereszturon egy első
rendű, nagyforgalmu és igen jó hír
névnek örvendő füszerüzlet családi körülmények 
miatt eladó Cím 5020 sz. alatt a kiadóban._____

Modern uj ebédlő és urlszoba beren
dezés jutányosán eladó. Wöifkes, Fekete-ucca 20.

5019
Legfinomabb minőségit regáti 

görög dinnye érkezett. Eremie G. I, Hirscher- 
ucca 1 5008

Ipnrvnsutl pályafelvigyázót keresünk. Cím 
5000 szám alatt a kiadóban.

▼ ” . zwww;.. ««wj ■ »in irt^jn 11 n v v v v»i o vvij 
hogy a befőzésre való paradicsom szállítását meg
kezdte, melyre már most elfogad előjegyzéseket. 
Szállításokat házhoz pontosan eszközöl. Turkesstán, 
annsnász, görög dinnye és külömböző gyümölcsök 
a legolcsóbb napi áron.11112

Boy ügyes, gyakorlattal bíró bőrkereskedő- 
segéd, ki a román nyelvet b|r|«, azonnali belé
pésre kerestetik Cím : A. Deutsah és Fial, Lugoj, 
Plajl Reg, Maiin,10308

ÍU^J011 étcsaserelt eladná, gyö- 
meg, hogy platina, arany, ezüst, 

briliáns, gyémánt és fogsorokért legmagasabb árat 
fizet. 14 karátos arany tömött karika gyűrű 750 lel 
párja. Rosenberg M. ékszerész, Brassó, Kapu-u 13.

Aki jó sérvkötőt és haskötőt akar, 
forduljon bizalommal az alanti céghez Lefner 
GyulaBrassó, Lövész-ucca a. 6. Postarét.

Gyermekemért mielőbb nősülni szeret
nék. Harminchétéves keresztény, özvegy földbirto
kos vagyok. Vagyonom egyetlen gyermekemen kí
vül birtokom, melyből megélhetésem biztosítva. 
Éppen ezért nősülésemnél nem pénzt, hanem gyer
mekszerető anyát és hűséges hitvestársat keresek. 
Levelet „Anya és feleség" jeligére a kiadóhivatalba. 
Névnélküli céltalan. _______________

Ipariskolán gépészeti szakot végzett intelligens 
fiatalember, műszaki rajzoló, erdőüzem iparvasut- 
jához gyakornoki minőségben felvétetik írásbeli 
Ajánlatokat Putna Várviz, fizetési igények megje
lölésével kérjük beküldeni 5049

Billiárd nagyon jó, forgatható, üzletfelha- 
gyás miatt eladó. Kaiser j. Elizahetopol. 5050

Üzletberendezés olcsón eladó rövid- és fűszer
árura. Ára lO.uOO lej. Érdeklődni Mezőbánd (Bán-
dúl de cámpie) postánál. 5059

Megbízható éjjeli őrt keresünk azonnali be
lépésre, lehetőleg családos, katonaviselt embert. 
Lakást, fűtést adunk. Székely & Margittal fater-
melók Brassó, Hosszu-ucca 212, 5051

Hórom szobás ház Brassó, Gyár-ucca 
64 szám alatt eladó.5052

Huszonkilenc éves keresztény mér- 
tlök-gyárigazgató vagyok, tartalékos főhadnagy, 
Nősülni szeretnék, ha találnék hozzámillŐ, feltétlen 
Intelligens urhölgyet. Hozzátartozók, vagy köz
vetlen, bizalommal lrfa meg teljes elmü levelét 
„Ábránd“ jeligére a kiadóhivatalba,

KereseK egy mézeskalácsom segédet aki 
önállóan tud dolgozni, azonnali belépésre. B. Zitám- 
gozsan, Ibayfnlftu, 5D23

Elsőrendű orth, Kóser hóMlkoszt-rs 
abonensek felvétetnek. Kórház-uccu 13.
Földszint 6050

Árverés.
Baróton, 1924. súg. 8-án d. e. Hóra- 

ke 60-80 q széna Baczonl György kése- 
d. ne« vevő terhére, veszélyére nyilvános 
árverésen hatósági személy közbejöttével a 
kereskedelmi törvény 351. §-a alapján el- 
adatlk. Átvétel 10 nap alatt eszközlendő. 
Átvételkor a vételár fizetendő.

NAPONTA FRISSEN PÖRKÖLT 

MEINL-kávé 
kapható a brassói fióknál.

WEISZ MIHÁLY-UCCA 11. SZ.

SOM Dr. Biró Gyula.

Pályázat.
A gyergyóalfalul róm. kath. polgári 

Iskola egy román-francia tanári állásra pá
lyázatot hirdet. Tanítani kell a románt a 
felső osztályokban, a franciát minden osz
tályban és román történelem-alkotmánytant, 
esetleg földrajzot, óraszám maximum heti 
24 óra. Fizetés havi 2160 lej és lakbér havi 
240 lej, esetleg lakás. Pályázhatnak okleve
les tanítónők Is, kik képesek ezen tárgyakat 
tanítani. Határidő augusztus 18.

í?

Nztlcssegéd, ki finom munkát Is végez 
jó fizetéssel felvétetik Rleis Arnold szűcsnél, Foga- 
rason, 10290

Egy, esetleg két kUlönbeJAraíu bú
torozott szoba kerestetik, Értekezni lehet 
e lap kiadóhivatalában.

Házépítkezést telkek eladók Hosz- 
szu ucca 104, Balaskő,10180

Gőzgépek 30, IIP Umrath locomobll 7 
légkör«», 40 HP. MÁV félstabll 12 légkörös, 50 
HP. MÁV. félstabll 12 légkörös, 60 HP Marachal 
stabil, alacsony-magas nyomású, hozzá bOtüzfelü- 
telü, II légköröm vízcsöve* kazán, 50 HP. maftas- 
nyomásu Láng féle Kollmann vezérmtivos, kon
denzátorral. hozzá 8 Alin-ás 81 tüzklülctü gőz
kazán, 1 drb. vaskémény eladó. Frledrlch Test
vérek, Tlmljoara, 10027

Gépírásra két hét nlntt bárkit megtanítok. 
Másolásokat Írógépen elvállalok. Kórhdx-ucca 19. 
Emeleten 5058

Nagy gyakorlatit»! bíró Üzemvezető- 
főgépész nagyobb űzőmben állást keres. Ajánlato
kat 8/ebenl címre Ferdloandnak Brassó, Vasút-
ucca 64 d. 8uM

Azonnal Kiadó 2 szoba, konyha, ka
mara, pince a tramway állomás mellett 10.000 lel 
évi lakbérért. Türköz, 8tr. Avrnm Jnncti 48. 5041

Elnclö Öregség miatt egy rentábilis üi« 
let. Bővebbet 50<0 nz nlntt n kiadóban.

Eladó több ezer darab építkezésnél visszamaradt 
l-a minőségű nagy fedélcserép, 8.60 lej darabja a: 
Industria Lemnulul fost Vidor ót Cump. Vauul-utcai 
fatelepén. 'M

Megvételre Keresek 6—8 nagy pö- 
;ombát. Ajánlatot Carabasin György, ^lllafeteg gombi 

címre kérek,

6054 Igazgatóság.

■■■■■■■a■l■■■■■■aMM■^^

tArEUNGUD
hosszufalusl villanyos társaság ke
res két lovas fogatjához Ko
csist. Csakis románul la beszélők 
forduljanak a társaság csernátfalusl
Irodájához. 5064

«8

PUHKTIIÜjVEGETh’
AZONNAL SZÁLLÍT ^ -

GL
aMASSö. KAPU-U.

Egy félfedelü, könnyű faldán-kocal. fél- ______ ____________________________________
olajos tengelyű, kitűnő karban eladó Moldoyán« Noav url házhoz Idősebb hölgy mcllí 
Istvánnál, Nagyajtán ...............°^*gtárRalkodónőni»k vagy házikisasszonynak ajánlko*

Olcsón eladó cséplőgéprosták, egy dob- zik Intelligens fiatal urileány. Vidékre isi Levele- 
‘ ' ~ .................................. kei „Nemes szív“ jeligén a kiadó továbbit. 5o37tengely 1lü-es géphez, dinamó 9 kwt. egyi 
minden tartozékával, akkumulátor 8 cellás

enáramu
s, külső-

vezetékhez 50 drb. szigetelő, belső vezetékhez 800 
méter burkolt drót és sok szigetelő, foglalat és 
kapcsolók. Mindezek 8 napig a hirdetéstől megte- 
klnthetők. Murvny Samu, Sectienl Ujszékely, 5047

Eladó egy jó 8 lóerős cséplőgarnltura 
üzemképes állapotban és 15 köbméter körlsfadeszka 
Koóa Viktornál Tg.-Murey, Főtér 23,. 5048

Zsidó vallásu érettségizett gyáros vagyok. 
Huszonkilenc éves Vagyonom cca 40 000 dollár, 
évi jövedelmem szintén eléggé megfelelő. Felesé
gül venném azt a kedves egyéniségű urhölgyet. 
akinél háziasságot, finomságot találok. Leveleket 
„Nagyfokú elfoglaltság“ jeligén a kiadóhivatal to
vábbit_____________ _____ __________________

Kis csalód! hA« a belváros közelében 
eladó vagy bérbeadó. Cím 5»61 rz alatt a kiadóban.

Hórom esetleg két szobás lakást keresek.
Cím .002 sz alatt a kiadóban. 5082

Keresek teljes ellátással liszt üzletbe számolni 
tudó, négy polgárit Végzett kisasszonyt kiszolgá
lónak. Románul beszélők előnyben. Cím: 10269sz. 
alatt a kiadóhivatalban.

Bolonynl Malom-ucca 80 szám alatti ház 
beköltözhető lakással eladó. Bővebbet Kereszté: 
fényképésznél, Brassó. 5036

Sürgősen KereseK egy jó cipőfelső
rész készítőt, férfit vagy nőt, aki mintautáni ki
vágáshoz ért, jó fizetéssel. Cím Rácz Árpád, Str, 
Avram Jancu No. 48. Türkös. 5042

A Városi Sinlőházba (Ciocrac 19 sz) kerestetik 
egy főzni tudó asszony. Értekezni ugyanott. 5043

Eladó tióz szoba, konyha, kamara és mel
lékhelyiségekkel. Ara 180 000 lej. Érdeklődni Brassó, 
Szentmiklos-ncca 5a. 5044

HcMSzufoInban, Fő-ucca 1078 sz. alatt 
eladó egy ház üzlettel, 2 szoba, konyha és pince 
kedvező fizetési feltételek mellett 110.000 leiért. 5048

Bizalmi állást keres faüzemnél Kertes:
5040Sft, Oheorghc, Str. Oflrli.

Ulkszéd gyógyfürdő nyitva. Szobáit 
augusztus hóra még előjegyezhc ők. ivó kúra, szén
savas és hideg-víz gyógymód. A'landó fürdőorvos, 
kitűnő konyha. Cím: Fürdő-Igazgatóság Bicssd 
(Blkszád), Szatmár-megye. 10287

■yVWVVWVVWYWyVVVVWWVYVVWVVVWWVVVVyj

Mindenkit érdekel! Vételkényrzer nélkül!
Hatóságilag engedélyezett végkiárusltás!

A t. vevőközönség szives tudomására hozzuk, hogy a Kolostor-ucca (róm. kath. templommal szemben) 24. szám alatti üzlethelyiségből rövid 
időn belül kiköltözni vagyunk kényszerítve, mely oknál fogva üzletünket feloszlatjuk és a mai naptól kezdve hatósági engedély alapján, mélyen 
leszállított árak mellett kiárusítjuk.

Mindenki saját érdekében cselekszik, ha szükségleteinek beszerzésére megragadja e kedvező alkalmat, annál is inkább, mivel dús választékú raktárunk 
egész készletét a folytonos áremelkedéssel ellentétben meglepő olcsó árakon árusítjuk ki.

Eladásra kerül mindennemű női és férfi ruházati cikk

KLEIN JÓZSEF ES FIA, BRASSÓ
Vételkényrzer nélkül I Mindenkit érdekel!

21)50
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VASARNAP NAGY ZOLTÁN

Harsány! Kálmán

A némán pusztulók

sza

A középosztályból nincs visszavo
nulási ut Aki odajutott, az ott is marad, 
még ha bukik is. De ha bukik, a réteg 
legaljára kerül. -Úgy hull a fenékre, mint 
tenger vizében a parányi egysejtlények 

bad szemmel nem is látható kova-
váza, mikor kilobbant belőle az élet
energia.

Az óceánban szakadatlan ez a lassú
hullás; évezredekbe telik, míg a fenékre 
terült lenge fátyol araszos, öles, majd; 
emeletnyi réteggé növekszik s a roppant 
nyomás alatt tőzeggé préselődve meg
növeli az élők élettelen talapzatát. A 
természet a halállal is épít tovább; aZ 
élet lejárt kicsi óraművelélet lejárt kicsi óramüveit, mikor elke
tyegték már, amit el kelleti ketyegniük, 

• lehulhitju az élettelen világba, hogy 
összegyűjtse, félretegye a valamikor, uj 
ra feloldva, visszaadja az élők világá
nak. Nincs ebben semmi szomorúság, 
nem katasztrófa ez, csak az őrök élet 
rendje, amelynek egy ogy muhi epizód 
iát halálnak szokás nevezni, így hul
lunk egyenként, lassú, szakadatlan hul
lással ml emberek Is a fenékre az élet
roppant óceánjában, mikor kijárt ben
nünk az óramű a törött rugóink, kicsor
bult ke1 tkgink visszakerülnek ss örök 0-

kell lennie, Így szép, így 
De hu kutuszlrófáltenn U

vasztó kohó nagy anyagraktáraiba. így 
' / megnyugtató.

. -..................... ..malison történik ugyan* 
ez bármily kicsiben is, fellázad az igaz* 
Ságba veteti hitünk s még az okok fel- 
ismerése sem nyugtai meg, melyek pe
dig beláfiíithMnák, hegy a pusztulásnak 
ezért meg ezért meg kellett történnie.

Nagyot rendült a világ, az ólatoceán 
ember-óra müveit ötödféi esztendőn ke-
resztül mllllószám állította meg s taszk 
tolta fenékre maga az emberi Őrület, a 
a megtéboíyílott vizek máig sem tud
tak anegcsillapodnl, De csillapodóban 
vannak. A rend és az uj élet reménye 
mindenütt felmerült már. Csák a világ- 
katasztrófa két fókuszában folyik to
vább a pusztulás, mintha odaörvénylett 
volna u rengés minden átka. Az orosz 
tenger ás « kicsiny magyar öböl ez a két 
fókusz. Jai annak, aki nyitóit símmel 
alámerül, hogy a vizszínt alá tekintsen, 
mert az úszó hajóroncsok teteme csak 
a felszín szomorúsága, a múló, a han
gos, az. ami az arcra kiült, hogy min
denekelőtt láttassák; de a mélységeké, a 
titkolt, az néma és rettenetes. Lemerül 
lök nyitott szemmel. Csak egy pillanat 
ra. Kibírná ki odalenn soká! Nem törő
döm most a magukat óriásokká falt ra 
Í{adózókkal, a tőzsde cápáival a a für
tökben függő piócacMomok sérthetetlen
ségben sütkérező élósdl-köUniátvulj 
még arra a halovány vigasztalóra sémi 
vetek Ügyet, hogy a kcraUtenék ágabo- 
gán már folyik HLotl valamelyes ko
molyabb. becsületesebb munka; ma 
csak azokat az apró, névtelen lényeket 
veszem szemükre, amelyek a víz min
den csöpp! ének színét, izét megadják 
és amelyeknek, mint mondottam, ki 
csíny kova-váxaik a tenékre hullanak, 
mikor kiszáll* belőlük az élet.

És Így, mikroszkópiámon kérész 
tűi, meglátom a«t a nagy, hangtalan ka 
laszti ófát, mely jajsz ói nélkül folyik 
knek új felszín kö.öü: a magyar 
középosztály néma pusztulását Hulla
nak, hullanak egyre A nagy világóceán 
bán gyér ez a hullás, itt olyan, mintha 
sűrűn havazna. Mert minálunk még él
ve hullanak alá, azok a kicsiny lények, 
amelyek minden vizcsöpp izet, színét 
megadják Nem járt le még bennük az 
élet óraművé, csak akadozik, mint a 
létektől mikor folyton fogy az mygén 
és szédülünk, elhomályosul az agyunk 
£ a testünk lehelé?lenűf eternyed, Hulla
nak, hullanak egyre és tehetetlenül ver- 
gödnek a fenéken. A középosztályból 
nincs visszavonulási ni Aki odajutott, 
az ott is marad, niég ha bukik is. De 
hn bukik,, a réteg legaljára kerül. A fele 
mór ott. van, sűrűn havazik, odake
rül az < gósz és ott fog lengeni a fonó
kén, mini egy elrvep Iszapréteg és fő 
lőtte mcgszínteícHedik és nwgterürmí!! a 
víz az egész óból vhn.

$ l ’oltani, hogy látható jövedelméből nem
A íímgyíir középoisHálynak k^a’áhb élhet meg & mégis megél. Miből? Mik- - .«v»«^« “““-“< «„< »«« «,«,..„....,
-.x-^.4...z_ -^ „...i^í -„...* ^£ugan ki^í testével a tőzsde- ^ánzt kezelni... hogy megbecsültté, és

így a pióca- ha közéjük menne valaki, aki tudja
rtek körül ’.egycskedík, s tőlük lesi el az Írást és figyelmeztetheti szavára
dúskáló t -Idógulás titkát? Leányait olykor a Názaretit, hogy kegyeibe fo-

fele már egyáltalán nem jut szellemi roszköpi
táplálékhoz, pedig ez az éltető oxygéu* cápák erkölcstanát követi, vaj 
je, mely a fenék és a főiszín között le* fürtök körül te“"*:“1”', - £‘ 
begteti. Nem ülhet a könyve mellé, mert a dúskáló b •Idógulás titkát? Leányait olykor a Nézáreüt, hogy kegyeibe fo- 
kenyeret hajszol; nem ülhet a xongorá adja el, vagy a lelkiismeretét? Mit kap- gadná azt az (embert Aztán., ha csak*

A harang
Hogy szivem mért nem könnyű hegedű, 
Mely fölzeng minden halk cirógatásra ? 
Vagy mért nem édes-hangú zongora, 
Hogy trillázna billentyűs fogsora, 
Ha könnyű ujjat kerget könnyű társa? 
Hogy mért nem hárfa, vagy mért nem gitár, 
Hogy tépné húrját, mig elömiön zengne, 
Szép női kéz, s ha nem tud szólni már, 
A drága hölgy ölén némán pihenne?
Hogy mért nem síp, melyen szerelmi láz 
Kanyargó fodru nótát fuvoláz 
Lankasztva karcsú táncosnő bokáit?
Hogy mért harang, mely csak nagy néha kondul 
Ha megütik s akkor fölzug bolondul 
S remegve zeng, zeng még aztán sokáig?
S most mért nem szól ? . . .

0 elfelejtett álom, 
0 régi, régi, régi ifjúságom
Ott mélyen lent az idők tengerében!, 
Mesés Atlantisz elnémult száz hangja, 
Ó sülyedt város elsülyedt harangja 
A visszafojtott könnyek tengerében , . ,

jához, mert el kellett kótyavetyélnie; 
nem Ülhet össze néhány adni agával egy 
órai magvasabb csevegésre, mert nemi 
akad hasonlói között olyan lélekre, 
lyik egy egész ólára kt tudná magát 
haditan! az árfolyamok, zürichi legyzé

nme
«ZH-

sók, cuMorpanamák, politikai botrá
nyok, politikai szágyenvalláaok, gyujto- 
gatásök és gé ombolások, a züllés és 
szenny ezer j lensé^nek lelket fojtoga 
tó halójából melynek minden szála» 
boga érdekli, mert tudja ni áh hogy* 
mmd, mmd' uz jő bőrére megy, n g< 
dók, a rettegés, a meghalszolUág éi 
{szégyen csüggedése kezelik már kló

—. _ „, ..„„.„„ .. B, „..j U embernagysá- 
guak. Olyan nagyok, mint az ember és 
olyan törpék, mint az ember.

A hősök, a nemesen elbontottak hol 
tan hevernek vagy vergődve lengenek a 

। Js a fenéken*, A hemtmenül elbukottak élnek, 
„ „„ kiölni falnak és nAnek. Micsoda kiáltás a ‘jövő

ax agyakból a azellemi táplálkozás vá re! Minden nemzetnek középosztálya ví- 
gyát. Kulturális életének megszűntével suli a Szellemi építés gondját; ő hord 
pedig a középosztály minden emberé- kővel a kultiira templomához és ő te

fOÍH

pedig a középosztály minden emberé- kővel a kultúra . „_r
nek alá kell merülnie a s»ját maga tár- dl«!«» az oltárán. Á miénk is azt ésele- 
Kidalmi rétegének legaljára. Oda, ahol L1L. 2_ 
eddig csak nehány kivétele# páriája lé munkát a 
zengett, de ahová most az egész < 
Jesulyed, szellemiek munkásából « les 
tlek rabmlga-robotosáníik, páriák pá' 
fiájának Mert ez a legmélyebb pont, 
uhuvá ember nyumoroaluitík; hiába il
letnek alsóbb nevezettel egy másik tár 
sodalmi osztályt, mely nem rnbszolga- 
robotosa az anyagiaknak, Legalsóbb ré
teg n középosztálybeli kulturújavesztett 
parin. Szomorú szülöttje a szomorú 
Időknek.

Még szerencse a szerencsétlenség
ben, ha legfőbb élctetemét csakugyan 
külső erőszak vonta el tőle, s nem ő 
maga mondott le róla, mert lezuhanó
Kának htot így a vág» 
mely leteperté. Küzdőn 
küzdelme Is &

izeire hárítható
hek még halái- 

tép. Görcsösen ragaszkod
ni a (Szellemiekhez, bírókra kein! a gyo
morral, hogy a míg nem műszál, ne
legyen minden az övé. Krumpliért is 
lehet ücsörögni könyvvel a kézben, vagy 
gondolatokon tépelődve, míg el nem 
terülünk a bob ajtók ^őtt; a a napi ti
zenhat kenyérkereső órából is vissza- 
visszatophat a lélek képek nézésére, ze
ne hallgatására, színházra, versre, felöl-
vitásra, inig csak azt nem mondja a 
cipőink tátogató talpa: - az a uzens 
hatodik óra pedig mától fogva az 
enyém, engem szolgál, s három hóna
pig rabszolgám te marad. Akkor már 
csak a reménység vergődtet tovább. Es 
amikor egyetlen kabátunk kilyukadt kö- 
nyöku már a tizenhetedik és tizennyol
cadik robotórát is követelni kezdi, ak
kor vége még a vergődő lebegésnek ís, 
lesülyedünk a fenékre, némán, össze- 
szorított foggal, pártának a Borsosaink 
közé

De nem minden sülywiés ilyen hősi. 
Vannak jelenségek, melyek e süllyedést 
sok esetben inkább erkölcsi bukásnak 
gyantttatjök. Mert van elmerúlés a 
könnyű megélhetés pocsolyájában is s 
aki odaugrik fejest, annak nincsen töb
bé kilábolása. A lelki műveltség kön
töse a parton inaind. mert azzal nem 
teher ó'riőbr lénni. Ezer meg ezer kö- 
zéixisztályheíi emberről lőhet megÓL

hat be olyan parányi cápatorok? A ma
ga apró testvéreit Min csügghct egy 
Ilyen parányi pióca? A szemmel ncnf 
w látható kicsi hősök némán pusztuló 
millióim Sokszor elnéztem, de csak 
most tudom Igazán, micsoda harc foly- 
hátik egy vizcsöppbom Mert most ma
gunkhoz nagyítva látom. Az élethalál
harc nyüzsgő véglénye! emberim avsá-

látom. Az élethalál

kedto. De hogyan fogják folytatni a 
Híja lé munkát a tesuiyedetteM és még sülve 
osztály dók ivadékai? És melyik ivadék .veszi 

i- majd át u továbbépítők szerepet? A 
- nemesen bukottak csenevész szár mázé

ka, melynek szellemi táplálék már egy
általán nem jut, vagy a nemtelenúl bu
kottak struggle fór lífe-ra neveit élet 
«főa nemzedéke, mely szellemi tápláló 
kát a fertőből szívül? Micsoda kilátás! 
Pedig az a félért fogyott nehány száz
ezer csillogó radioiam, mely meg fenn 
lebeg, olyan már, mint a megritkult fel
hő, amelyből még mindig hull, hull, 
sűrűn hull a hó...

Havas AH»«

A fekete apostol
- .híd Ad
— Szólítottál apám?
— Mire gondolsz?
— Mire akarod, hogy gondoljak?
— Okos ember ez a Názáreti...
- Okos,

- - Swóti s nép,
- * Ea csődéi ja.
— Ebből nagy ember lehet
— Messiásnak mondja magát.
~ Mások is mondják, az írás igazán 

jövendöl effélét — szolt Simon, a nagy 
pergamencsomó felé mutatva szemével. 
-- Dávidtól származik. Lehet, hogy Ő 
az, aki felszabadítja a hazát, kiragad! 
hatalmat a római késből. Lehel bel

a a 
tőle

a zsidók király«.-
— Lehet!'
— Judás, lehetségesek az ö válasz 

tóit tanítványai*?
Egyűgyü falusi nép.

— Judás tel ha egy okos ember '
menne közéjük....

— Kire gondolsz, atyám? — kérdi 
Judás tudatlanságot színlelve és leiké, 
ben felmerült egy- kép, Krisztus lába 
elé borult aranyhal« nő képe... a hajlá
sú izgutóan lágy vonal, a mozgása, a 
nézése ékes szóval beszél és hangja vert 
arany c^cngóKO.., Judás xaluik látja 3» 
aranyétól, ar iranyhajesőt, e» arany* 
pénzesőt, mely őt beboríthatja...

Ha volna egy müveit emberük, 
- - folytatja Simon, akt tud számolni.

ugyan felszabadítja népünket, a zsidók 
királya leszen, az ő kedves emberét, az 
ő Írástudó, pénzelbánó okos emberét 
el nem feledné. Fiam, te nagy lehetsz! 
Kiválói

— Beám gondoltál atyám?
— Nehezedre esnék?
— Ha akarod atyám és hu elegendő 

pénzzel elláthatod nagy útra inudló 
fiadat...

— No persze, persze. De aztán vi
gyázz, mikor tudatlanul és bünősmeré- 
szen az írástól eltér. Furcsákat tesz 
néha. Tegnap azt a vétkes nőszemélyt, 
azt a Mária Magdalénát megoltalmazta. 
Nem engedte kidobni az én házamból, 
az én atyáim tiszta, szerit házából. Ha 
meg nem gondoltam volna az ő jövő
jének biztató voltát, őt is kikergettem 
volna, de hát fiatalember.... így véd
tem öt magam előtt

Iskorioth Judás szépeket álmodik 
az éjszaka. Csupa bíbor, bársony., drá
ga szép föníciai holmi... Fölfordult és 
újra tulpruállt világ.,.. főhivatalok..,. és 
asszony... mindig az az asszony... égő- 
haju, lüKosazemu, puhabörü csudám- 
azony... m^zerezhatő.,.

S mikor az ázsiai nap fölnyitja vl 
rágfakasztó, virághervasztó sárga sze
mel ők már mennek.

Tiyönyörü a hajnal, gondolja Judás. 
Gyúlékony asszonyi test tehdletétől il
latos a levegő, Főw.óll a madár, hogy 
hirdesse az MnitudáK gyönyörét éá gaz-

a

dagságot Ígérőén aranyos a nap. Oh, 
hogy a (hajnalt oly ritkán látja a tárnál.

Mily szép a hájnál, ha békéién pe
regtek le a sötétség órái. Milyen könnyű 

levegő, mint a szív, mely hullotta a 
szót: MrghocsáUnttak minden bűneid. 
S hogy gyűlik a dal, az Illat, a napsugár, 
hogy együtt, egyszerre boruljon a meg
váltó Szeretet lábal elé.

Ezt gondolta Mária Magdaléna.
Es mennek.
Hull és árad a krisztusi szó, krisztu

si tekintet és krisztusi energia az embe
rekre, az emberek fás, beteg szivére és 
nyavalyától elnehezüli testere. És élet
től, duzzadnak a szivek, behegednek se
beik, megfutamodnak a nyavalyák.

■ — Mindig mást beszól es mäst tesz, 
mint amit az Írás mond, — gondolja 
Judás.

— Jézus reánéz és mondja: — Bol
dog, valaki én berniem meg nem bot- 
ránkozik.

Mennek.
dudás kezének izmai megfeszülnek, 

hogy görcsösen összuhuzódjanak. ná
la van az erszény, melybe a szegények 
pénze, gyűlik. Gonosz-pajzánul plslant 
Magdaiénara.

— Ebből senki se kap. hanemha 
Tel

Majd a paizónság nyomán láng 
Spul ki és a nő borzadva elferdül, mlnt- 

a múltja állt volna aiéba vörösei* izzó 
tor» alakban.

Mennek.
Az olajfák ringó hajlongással hőköl 

mik a Názáretinek, mim ín üsszo- 
nyok, kiknek szive alázatossá olvad Ő 
előtte. A inadái is szelíden, néz reá, a 
fűszál Is hétrét görnyed.

A tanítványok ügy. de ügy hallgat
ják. Judit okosabb Nézi, hol van Mag
dolna és melléje settenkedik, hogy él
vezze közelséget. Az asszony a mássk! 
oldalra lépked át, Judas titkon utána és 
mindig utána. Végre megszólítja:

- No, mi az, Gyönyörűség? Miért 
húzódozol tőlem, mint a béipoklostól? 
Mit futsz előlem?

— Majd fölfalsz a szemeddel.
— Ej, de kényesek lettünk, Asz- 

szonyl Ismertelek téged a városban... 
fótlalak, ha eszembe jutott, hogy reád- 
nézzek

- Enreám akár schal
, Judás megcsörgeti az erszényt s 
kiegyenesedve, büszke öntudattól fény
lőn néz a nőre, hisz ez a pengés, csen- 
gés-bongas a mennyel zene.

Magdolna reáveti szemét, mint aki 
szól: — Mit mondod ezt nekem? Az 
én kincsem, üdvösségem többé már 
nem e világból való

Aztán az erszényre néz, mintha szól 
na: — Tied ez a pénzt

dudásnak sunyivá lapu! a WWidPÍe, 
aztán elsötétül.

- jézust szer steil?
Az asszony szemén, ezen a teke te 

csillagon átsuhan valami.
— Hallgass meg, Juhás, aztán tá

vozz békével... Tudod, hogy hu* vol
tam. A májusi esthomályban nyafogó 
macska tiszta ahhoz kép-t5 ami én
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voltam. Es azt hittem, «2 már nem 
változhatik s számomra nincs bocsá
nat se égen, se földön. És eljött az Em
bernek Fia és a te fajtád azt mondta: 
«íme a falánk és borivó ember, a 
Vámszedők és bűnösök barátja... Kére 
pedig öt egy a farizeusok közül, hogy ő 
vele egyék, annak okáért bemenvén a 
farizeus házába, leüle enni... És ime, 
a városban egy asszony, aki bűnös va- 
la, hoza egy alabástrom szelencét drá
ga kenettel... Mikor pedig ezt látta a 
farizeus, aki őt meghivta, monda ma
gában; Ez, ha próféta volna, tudná ki 
és miféle asszony az, aki őt illeti, hogy 
bűnös .. Es feleltén Jézus, monda Si
monnak, a te atyádnak: Látod-é ez asz- 
szonyt? Bejövék a te házadba, az “" 
lábaimnak vizet nem adtál, az pedig 
könnyeivel öntözi és fejének hajával 
torié meg... Engem meg nem csókolál, 
ez pedig-meg nem szűnt az én lábai
mat csókolgatni... Olajjal az én feje
met meg pem kented, ez pedig drága ke
nettel kéné meg az én lábaimat... Minek 
okáért mondom neked: Neki sok bűne 
bocsáttatott meg, mert igen szeretett, a 
kinek pedig kevés bocsattatik meg, ke 
vésbé szeret... Monda pedig az asszony
nak: A te hited megtartott téged! Eredj 
el békességgel! Eredj el békességgel!... 
Én is ezt mondom név d, Inni i

A hegy zöld fái közül előbukkan Jé
zus alakja.

— Úgy beszélsz, akár az Írás, de 
nem feletél a kérdésemre Magdaléna, 
— suttogja Judás sötét képpel és elolda- 
log, majd amint látja, hogy jönnek a 
tanítványok Jézushoz, közéjük vegyül.

♦A lélek az. ami megelevenít, a 
test nem használ semmit, a beszédek1, 
amelyeket én szólok, lélek és élet... De 
vann^ némelyek köíöiutek, akik nem 
hisznek.»

— Különösen néz néha ez az ember 
- gondolja Judás. — Csak nem lát be

lém? Ámbár borzasztóan eszes s jól 
használja képességeit, csakugyan a 
zsidók királya leszen. Tódul hozzá a 
nép, sejtem az esze járását. Judás! Jó 
lesz résen lenni.

Es megszorítja a pénzes zsákot, 
mint annak a kezét szoktuk, akit sze
retünk S elkerüli egy ideig Magdalénál 
és hízeleg a Krisztusnak.

Mennek.
Leszakad már lábukról a saru és 

ők nem ismerik a fáradságot. Gyógyul 
nak, megtérnek, rajonganak az embe 
rek... Judás hallgatja, hallgatja a Mag
vetőt és a lelke kőszikla.

— Az értelem szavát szeretem én, 
— szólt magában. — az élő értelmét, 
nem az álom holdvilágos dalát. Nem 
azt beszéli, amit Mózes. A gyermekeké 
a mennyország, meg effélék. Bölcs ez 
a Mester? Sokat tud, igaz. Bűvös tudo
mánya van s eljöhetnek, elmúlhatnak 
századok, míg valakinek megint ennyi 
Ismerete lesz. De mire használja? Te-' 
heteden, nyomorult, sárban fetrengő cm 
berekkel áll szóba. Azok nem segítik 
trónra, nem adnak hatalmat. Téves a 
számítása. Iskarioth Judásnak több a 
magához való esze. No... fényes gon
dolat! Hátha megpróbálná? Miért ne 
lehetne ő az? A zsidók királya? Segí
tené minden farizeus. Miért ne győz
hetné le Kómát? Csak ahhoz pénz 
kell.

Es zsebébe csúsztatja a közös er
szény tartalmát, hamisakat téve az ara
nyak helyébe. És aznap, kerek jókedvé 
ben megöleli Magdalénát az olajfák li- 
getében.

Kétségbeesett erővel löki el a nő és 
föltűnik a fák között Jézus.

Es elsomfordál onnan Judás.
Búcsúzik a nap. Aranyszegésü szür

ke felhik, rózsás pomáju kis habok, 
meleg sárga színű szmogok, az alkonyt 
lobogói. Jézus alakja reárajwlódik a 
n^gy bucsuragyegásrn, oldalt él! Magda- 
fWtol A nő nőit a jelenésszerű szé
pet és rajongó tekintetére fátyol eresz
kedik, Könnye is csordul, egy a más 
után...

Felé fordul Jézus, mélységes szem 
rehányón néz a fatönkön tilő szépség
re. Nem bírja ezt Magdolna, eltakarja 
kezével a szemét, lebegő ruhaujja egé
szen födi lehajtott arcát.

Most Jézus teknitete válik szomo
rúvá mind jobban, jobban, mélysége 
sebben, mikor elfordítja fejét s az ég
re r-F Fi. orra felé, abcí lebukik a 
vep f?? íjéEekáM.

kv Juc^y ics>. ökoi a p^rűLŐL

fc.!jA.w\.U"ik^ .> íf* ^vkÉ. íj»*.-. üA. las- 
swt»? akik földi háíiMimasiágót keresnek; 
hogy emdkedíevek. Fátyolos számmal

pillant végig a Mester tanítványain.
— Nem én választottalak-e ki ti

teket a tizenkettőt? és egy közületek ör
dög;

Judás lesüti szemét, de forr magá
ban:

— Te mondád, Jézus. Az leszek, ha 
nem teljesül, amire vágyom, amit aka
rok. Jaj neked, ha az leszek.

Es jár a tanítványok között, olyan, 
mint a keringő héja. Majd ismét a nő
höz furakodik.

— Szépséges Magdalénám, kis csa
patunk virága, gyöngye! Eljött hozzád 
Judás. Nem mint ördög, hogy megkí
sértsen, látom, hiába jönne úgy. Sze
relmes szivét hozta néked, fogadd el és 
hagyd itt a szép szavak útját, emberét.

— Eredj másfélé, Judás, nem értesz 
te engem.

— Te nem értesz! Feleségül kérlek!
— Látom rajtad, hogy nulyen nagy 

megbecsülést jelent a szavad, de most 
is csak arra kérlek, ne szeress engem.

— Magdolna! Ráveszem az ap’ám, 
hogy befogadjon, a Simon nemes, gaz 
dag házába téged. Magam is gazdag 
vagyok.

Magdolna fejét ingatja.
— Jézus csak őrülni fog, ha felesé 

ífíd veszlek... Mi ez? Mosi Is: nem? Te 
visszautasítasz, mikor Így jövök hoz
zád? Messiásné akarsz lenni?... Asszony, 
ha akarod, Messiás leszek!...

Magdolna nevet, Judás felbőszül
— Ha nem mondod azonnal az 

igent, meghal a Messiásod, — ordítja.
- Nem fogja őt a fegyver.
Három tanítvány jön lassan, beszél 

getve. Gyülekeznek a csütörtöki vacso
rához.
tésbén a jázminbokor, utoljára hajtod' 
rultak az érzések, mint májusi napsü
tésben a jázminbokor, utoljára hajtok 
fejedet Mestered szivére.

♦

SgŐJI Judás a főembereknek: — 
En megmutatom nektek, őt és mon
dok vádakat ő ellene, mennyit adtok ne
kem ezért?

— Húsz pénzt kapsz.
— Haha, 20 pénzt? Nem tudj átoké, 

micsoda veszedelem ő tinektek?
— Jó, kapsz 25 pénzt.

—, No, visszamegyek én. csináljatok, a 
mit akartok. — felel Judás és indul.

— Megállj! Itt van 30 ezüst pénz
nek l fele, eluTe, jól végezd a dolgod!

•

Megtörtént.
És azután ismét Magdalénához megy 

Jhdás, megáll előtte föltartott fejjel, fé
lig lecsukódnak szempillái, és a szá
ja körül öntudatos kis mozgás játszik, 
mintha szólna: — Most már nincs sen
kid, csak én. Nincs senkid, senkid raj
tam kívül.

Magdolna gúnyosan felkacag, olyan 
e? a kacagás, hogy talán még a leve
gőnek Is fáj, amint belérezeg.

— Krisztus ha meghal is, él... de 
te? Látom előtörni a húsod, a bőröd 
mögül holtsárga csontvázadat. Látom 
benned az örök halottat, Judás!

GYÜRŰLKENŐLKJAWÍűYRXaT
legújabb kivitelben, ti. m.
o-o az összes o-o

TRRNSMISZIÓ ALKATRÉSZEKET
készíti1 <4s raktár-ól sz$1'!t|n
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KÜLKERESKEDELEM
Magyarország

A magyar-csehszlovák kereskedelmi 
kamara felállításának munkálatai megkez
dődtek A külügyi és kereskedelemügyi mi
nisztériumok hajlandók ez esetben eltekin
teni az eddigi rendezési módtól, mert az 
eddigi feltételek a gyakorlatban nem voltak 
keresztülvihetök Az újítás szerint a kama
rát két levele/ő egylet formájában akarják 
létrehozni, amelyek közül az egyiknek Cseh
szlovákiában, a másiknak Magyarországon 
lesz a székhelye. Ez egyletek az illető kor
mánnyal s egymással is összeköttetésben 
fognak állani. A kereskedelmi kamara léte
sítésére előkészítő-bizottságot választottak, 
melynek elnöke a pozsonyi kamara elnöke, 
Stodola képviselő.

Csehszlovákia
Csehszlovák-magyar tárgyalások 

az árukicserélésről.
Budapesti jelentés szerint a magyar és 

csehszlovák kormány között megindultak az 
áru kicserélésének szabályozására vonatkozó 
tárgyalások, a megegyezésnek az lesz az 
egyik pontja, hogy a két állam konzulátu
sainak jelentős befolyása lesz ama cégek 
megállapítására, amelyek az Illető országból 
kivinni fognak. így a prágai magyar kon
zulátus fogja megállapítani, hogy mely cseh
szlovákiai cégek bonyolítsák le a kivitelt 
onnan s ugyanígy a budapesti csehszlovák 
konzul fogja megnevezni a magyarországi 
kiviteli cégeket, ily megegyezés eddig csak 
a Svájc és Magyarország között fennálló 
szerződésben található. Ezt a rendelkezést 
főleg a textilipar találja sérelmesnek, mivel 
a konzulátv^k a tapasztalatok szerint In
kább a nagyobb cégeket részesítik előny
ben, hogy azzal elkerüljék a kis cégekkel 
való 8 a kontingens felosztására vonatkozó 
hosszas tárgyalásokat.

A cseh-szlovák valuta védelméről szóló 
törvényes rendelkezések kiegészítéseképpen 
a prágai pénzügyminisztérium a Bankhiva
tallal egyetértőén elhatározta, hogy a pénz
intézetek, bankok és cégek, amelyek az 1919 
november 28-án kelt kormányrendelet ér
telmében engedélyt kaptak a csekélyebb 
értékű valuták és devizákkal való kereske
delemre, ez engedély alapján csupán görög 
drahmát, szerb dinárt, bolgár lévát, lettor
szági latot, finn márkát, litván litet, osztrák 
koronát, német márkát, lengyel márkát, észt
országi márkát, magyar koronát és román 
lejt vásárolhatnak, illetve ezekkel keresked
hetnek.

Ausztria
Ausztriában a bankjegyforgalom Jullus 

15.-ig 7533 és fél milliárd koronát tesz, ami 
230 és fél mllllárddal kevesebb, mint az 
előző héten. — A csökkenés az általános 
gazdasági pangással van összefüggésben,

A Csehszlovákiával folytatott kereske
delmi szerződés tárgyalások befejezéshez kö
zelednek. Ezután az előző év őszén a Ju
goszláviával megkezdett, de közben meg
szakított tárgyalásokat folytatják. Miután 
pedig a kereskedelmi szerződés tárgyalásai 
már Németországgal is befejeződtek, Ausztria 
a reá nézve fontos szomszéd országokkal 
szabályozta kereskedelmi politikáját. Kezde
ményező lépéseket tettek az Oroszország 
tneiíetit kis utódállamokká! való tárgyalá
sok bevezetésére is. Az osztrák-bulgár ke
reskedelmi vonatkozások megkönnyítésére 
fog szolgálni a Bécsben felállítandó osztrák- 
bulgár kereskedelmi kamara.

Anglia
Az twgd piacon az Iparcikkek ára a 

"egf’óÉy 12 hónap alatt 20%-kal emelke
dett az ■amerikai árakkal mmben, melyek 
TVo-kal estek.

JugosíckAvIn
A Brigiid & Kóma közötti aiwmfll 

megiávk- <ése már régóta különös gondot 
okoz Leprád gazdasági köreiben, mert mióta 
a jagoazláv-olasz vitás kérdéseket elintézték, 
Belgrádijai: «etetnék Olaszországot a Jugo
szláv nyersanyagok értékesítési területévé 
ieiit^vzaálni.

ly/L s törekvések Rómában is rokon- 
hzenvrr ű«!nnk de ez olrsz közlekedőn! 
minisztérium elhatározta,, hegy Fiume ée 
Ancona között rendszeres hajózás! JAraWt 
légiit a te^ulbiávtl vitó forgatom ko^y 
ayets is ^rsabb ^U^alífa ^iHi. 
2a í. zéz^í.í. Tt^í .e.íLdue.atKü Igeit 
nagi mértékben fogja szolgáin! jugmlávía 
ét dákéit, mert « nyersanyagoknak csak a

tengeri utón való szállítás felel meg. S ha 
a jugoszláv gazdasági politika végleg ebbe 
az irányba terelődik, a magyar áldozatokkal 
teremtett Fiume elsősorban a horvát és a 
szerb gazdasági életnek lesz javára.

Oroszország
Az orosz szovjetek egy-egy irányban 

dicséretreméltő erőfeszítéseket tesznek azért, 
hogy a külföld bizalmát maguk felé terel
jék. így a Szibérián keresztül vezető vasút
vonalat minden eszközzel igyekeznek a nem
zetközi forgalom számára nyitva tartani. Az 
ut tizenhárom napig tart Moszkvától Muk- 
deníg s az expresszvonat minden csütörtö
kön indul el Moszkvából. Egy hét múlva ér 
Csitába, ahol gépet vált, hasonlóan gépcsere 
van Karbinban és Csang-Csunban. Az uta
záshoz orosz és kinai vízum kell, de az 
utasok jól teszik, ha Moszkvában érdeklőd
nek aziránt, nem kivánnak-e a közbenső 
szibériai szovjetállamok Is vízumot vagy át
utazást papírokat — A vonatokon háló- és 
étkezökocsik vannak és az utasok személyes 
biztonságához, német hírforrásunk szerint, 
semmi szó nem férhet.,;

Az orosz-perzsa kereskedelmi szerző
dést jullus hó első felében megkötötték. A 
szerződés a kedvezményes kereskedelmi 
összeköttetés és árucsere alapján jött létre.

Németország
Drezdai jelentés szerint Szászország 

nyugati részében az ipari müvek egyre job
ban korlátozzák üzemeiket. A textilipari 
ágak, valamint a kötődék és szövőgyárak 
alig képesek hetenként 24 órát dolgozni. A 
gazdasági válságot a pénzszűkén kívül a 
megrendelések hiánya is súlyosbítja.

Gazdasági jelentések szerint Argentí
nában mindenfajta üveg-, papír-, játék- és 
más áruval igen jó üzleteket lehetne kötni. 
A németek hosszú lejáratú hiteleket nyújta
nak s nem kémek előrefizetést. Ez oknál 
fogva az argentínai kereskedők kevésbbé 
előnyös feltételeket nem kénytelenek elfo
gadni.

■ (Lengyelország
A lengyel pénzügyi kormányzat ren

deletét adott ki, amely szerint a társaságok
nak és nyilvános számadásra kötelezett vál
lalatoknak leltárukat és mérlegüket zlotiban 
kell felvenniük, illetőleg elkésziteniök. En
nek alapján a vállalatok tőkéiket leszállít
ják és pedig a leszállítás napjának az ár
folyama szerint.

külföldi Árupiac
Gyapjupiac

Az Egyesült Államok árutőzsdéin a 
gyapjú ára rendkívül alacsony és ez a hely
zet Jellemző az egész világ gyapjú-piacára. 
Amerika nagy termelői és kereskedői most 
nem is igen adnak el, mert várják, hogy a 
piac élénkü jön s az árak emelkedjenek. Az 
északamerikai gyapjuipar helyzete igen rossz; 
az utóbbi hetek alatt ismét számos gyapju- 
fonóüzem csökkentette üzemét s a legtöbb 
gyár csak minden második héten dolgozik, 
akkor Is csak négy napot — A gyapjú ára 
Ausztráliában emelkedett, ami miattagyap- 
jukereskedelem igen kritikus helyzetbe ke
rült, mert sem Amerikában, sem Európában 
nem tud olyan áron eladni gyapjút, hegy 
az eladott készletek pótlásánál legalább 
némi nyereségre tehessen szert. Az európai 
üzletet természetesen akadályozza a hitelvi
szonyok bizonytalansága Is; az európai szük- 
sé^kt wagy «•cica, de hite! nélkül a euró“ 
pa? pz.^--k r»ni tud'ak vásárolni. lly-nkö- 
rOÍT^yek között Lágyon kevés regény?.ég 
van arra, hogy a bondontan lemiolúia 
megkezdődj gyerjutőzsdén a kontinens 
gyapjú Ipari vál'alelal részt vehessenek. — 
Ausztráliából az Idei május 1 ét megelőző 
12 hónap alatt 500.000 bála gyapjúval ke
vesebbet szállítottak el, mint az azelőtti 12 
hó alatt. Hasonló a tendencia a délamerikai 
gyapjutermelő államokban Is és így megál
lapítható, hogy a világ gyapjulpara hanyatlik.

ssmssxsssssasasxEBSRsssssKss^^

Hagy választék Omega ■ 
és Longlnes órákban? I nss»tesiii»»»sa«?w^^ I
O a? áruét ser H^ni&l
Brassó Búzasör O. szám H
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A negyedik badeni autóverseny
A baden-badetil sütő verseny julius 

lÖ-An végződött a legteljesebb sikerrel. A 
verseny utolsó napjai nagy meglepetést 
hoztak, amennyiben a Batschari vándordijat 
amatőr versenyző, GerhaidKluge lovag nyerte 
el a hivatásos vezetők elöl. Kluge lovag 
mind a hegyi versenyt, mind pedig a sikföldi 
versenyt megnyerte, sőt a gottleuba-i ver
senynél az eddig veretlen Caracciolát is a 
második helyre szorította A badeni verseny 
1921. évi győztese, Schultze-Steprath a má
sodik । elyen végezett, mig az 1922-1 és 
1923-i győztes, Kari Kappler csak a har- 
madiK lett. A Daimler gyárra nézve lesújtó 
volt az eredmény, mert a győztesek mind 
Mercedes kocsikat vezettek s a Daimler ko
csik tel esen lemaradtak.

A Batschari női vándordijat szintén 
amatőr veiaenyző nyerte meg : Ernes Merck 
asszony szintén Mercedes gépen. Második

EREDETI

FORD
személy kocsi, 

teker kocsi, *•*
Ford »on«tr actor 

«« alkatréBxeket

Mi

gyári Arakban ■»Aliit

TEUTSCH GYULA 
képvisel# gépgyára, 

Brassó.

Ada Ottó (ültő), * harmadik Toiville 
(Lancia),

Az Ügyességi verseny a következő 
eredményekkel végződött i L osztály győz
tese Voiz (Ad tar). ki. osztály Walb ^Esőí); 
111. Merck (Bent). IV. osztály jöms (Opel). 
V. osztály Ottó asszony (Ottó).

A női ügyességi versenyben első Merck 
asszony (Mercedes), második Ada Ottó 
(Ottó), harmadik Folville asszony (Lancia).

A szépségverseny óriási közönséget 
vonzott a verseny helyére. A bíráknak igen 
nehéz volt a döntés. Végül Is Michael Bohnen 
nyerte el az első dijat egy sötétzöld Adler 
kocsival. A sportkocsik osztályában egy 
Presto kocsi nyerte el az első dijat. A zárt 
karosszériás kocsiknál egy Maybách gyárt
mányú kocsinak Ítélték a dijat. A kombinált 
karosszériáknál egy Audi kocsi, az „All- 
welter“ karosszériáknál egy Benz kocsi 
nyert első dijat.

Garázs ezer autó számára
A nagy városokban Igen sok nehézsé

get okoz az autótulajdonosoknak az a kö
rülmény, hogy autóik számár,a nem építhet
nek magában a városban megfelelő gará
zsokat Egy nagy bergarázs építése segít
hetne ezen a dolgon, azonban a mai vi
szonyok miatt arra gondolni asm lehet. A 
problémának Igen szerencsés és meglepő 
megoldását találta egy berlini építő cég, 
amely a belvárosban fekvő használaton kí
vüli gáztartányt' építette át ilyen garázs 
céljaira.

A hatalmas tartányt tíz emeletre osz
tották be. Hogy az egyes emeleteket köny- 
nyen el lehessen érni, a tartály külső falá
hoz egy spirálisan csavarodó menetet épí
tettek, amely minden forduló hossznál 
(28b mj mintegy három és fél métert 
emelkedik.

Minden emelet közepén szabad hely 
van, ahol az elromlott motorokat lehet ja
vítani. A tetőzet alatt kiállítási helyet ren
deztek be, a pincében különböző raktárhe
lyiségek és műhelyek vannak.

Az épület újjáépítésére vasbetont 
hasináltak. A füzvestedelem kikerülése vé
gett mindenütt villanyvilágítás van. A ga
rázs olyan nagy, hogy ezer automobil és 
Ötszáz motorkerékpár fér el benne.

Uj autó világrekord
Az angol Eldrlge, ki julius 0-án a pá

risi rekordnapou a legjobb időt érte el, 
de dtazk^aKfikálták, julius 13-án ugyan
azon a helyen újból megkísérelte a rekord 
javítást. Egy Fiát versenygéppel sikerült is 
álló startnál 139562 kilométer átlagsebes
séget és repülőstartnál 274.794 kilométeres 
átlagsebességet elérnie. Az uj világrekor
dot még nem hitelesítették.

Az osztrák Tourist Trophy
Az Osztrák Automobil Klub nemrégi

ben adta ki a senior, junior és vegyes, 
nemzetközi motorkerékpár versenyre, azaz 
az 1924. évi osztrák Tourist Trophy-ra vo
natkozó szabályzatait. Ezek szerint a ver
seny a Wiener Wald-ban lesz és a kijelölt 
kört tizenötször kell megtenni, ami mintegy 
300 km. utat Jelent. A győztes megkapja 
„Az Osztrák Tourist Trophy Győztese“ 
elmet és az 0. A. K. aranyérmét. A máso
dik ezüstérmet, a harmadik bronzérmet 
kap. Ezenkívül mindazok elismerő oklevélét 
kapnak akik a versenyt 30 percen belül 
fejezik be. A verseny 1924. augusztus 81-én 
lesz, bármilyen Időjárás legyen Is.

Gyenge a taxi-autók nyara
Brassó mégiscsak fürdő város, nyáron 

akármilyen rosszul sikerült is a mostani 
Idény. A Kut-ucca elején, a szép nagy, fás 
levegős téren nagy csomóban szoktak ott 
állani bérautók, s rendes Időkben nem győz
ték lebonyolítani a fürdőző, nyaraló, üdülő 
vendégek forgalmát

Most pan sáskádnak, hogy az idénl for
galom távolról sem közelii! meg a tavalyit, 
vagy a tavaly előttit. Tavaly csak úgy ke
resték az autókat és egy napra két-nárom 
utas Is volt mondják a sofforök, az Idén 
megtörténik, hogy a soffőr egy két napig 
kénytelen vesztegelni, amíg utasa akad.

Ezenkívül az idén az üzemköltségek 
I nyelesen megrosszabodtak, viszont a kö- 
zöíjsé? fizetőképessége csökkent, A taxik

nak meg van a maguk maximális dljm- 
bá$A ck az a mostani vlwwíyaink között 
nem felel meg.

Egy órai utért ugyanis 100 lej van 
megállapítva. Egy autó pedig minimálisan 
megtel 15 kilométert egy Óra alatt. Aa 
üzemköltség klJométerenklnt legalább 7’50 
lel s hogyha a soffőr nem akar veszteség
gel dolgozni, kénytelen a maximális díjsza
báson felül megfizettetni az utat.

Ezt viszont az autót igénybevevő kö
zönség nem bírja s a mai rossz megélhe
tési viszonyok miatt nem képes egy órai 
utért 200 lejt, vagy esetleg még többet fi
zetni. Rövidebb távolságokra a soffőr pe
dig nem vállalkozik, mert például a 
városban egy-egy rövidebb ut nem fizeti 
ki magát. Az állomásra nem érdemes 50—60 
lejért kimenni, mert ritkán szokott utas 
akadni. A közönség ugyanis csak az utolsó 
esetben vesz autót igénybe, mert még sok
kal drágábbnak hiszi, mint amilyen.

Idén alig mennek hosszabb túrára az 
emberek. Tavaly, előtt és tavaly naponkint 
ketten-hárman Is mentek Bukarestbe, az idén 
azonban az egész idény folyama alatt alig 
volt egy-két ilyen nagy kirándulás. Az uta
sok nagy része most csak Predeálig, vagy 
SzInajáTg megy leginkább azonban a kör
nyékbeli fürdőkbe, Zajzon, Élőpatak, vagy 
kiránduló helyekre, a Nnába és másfelé 
mennek. A jó üzletek teljesen a szerencsé
től függenek, mert megesik, hogy egy hétig 
sem akad utas, míg máskor egyszerre há
rom felé le mehetne a soffőr.

A svájci! alpesi verseny
A svájcit alpesi verseny a Benz gyárra 

nézve kitűnő eredménnyel végződött, ameny- 
nylben a Benz kocsik_mlndkét első dijat el
nyerték. Részletes eredmények :

Győztes Mailinger (Benz) 18 büntető
ponttal, 2. Schürnh (Ben*) 29 büntetőpont, 
3. Poulí« (Citroen) 34 büntetőpont, 4. űoujon 
(Minerva). 5. De Jonghc (Minerva). 6. Mar- 
mini (Minerva)' — Cégek osztályozása: 
1, Minerva 137 pont, 2. Benz 138 pont. 
— Hegyiversenyben győztes Walberg báró 
(Auströ-Daimier) 46.25b kilométerrel, — Slk- 
fölsl vwteeny L Schrlever (Bignan) 106.500 
km. — Használhatósági verseny 1: Mallin- 
ger (Benz) — Pontossági verseny 1. Nlgg 
(Anstide).

A legrégibb „légi posta“
Napjainkban a modern idők Ikaroszai, 

a repülőgépek széliében-hosszában sxelde- 
ilk a levegőt s postai felhasználásuk ma 
már általános. A repülőgépposta minden 
valamire való országba eljár s a legtöbb 
államnak e célra külön bélyegei la vannak.

Messze vezetne a repWőposta törté
netét ismertetni. Ez alkalommal csak a 
legrégibb használatáról beszélünk.

Páfilt 1870/71-ben körülkerítették a 
németek. A világgal való érintkezésre a 
franciák „légi postát“ Is szerveztek. Persze 
a mai karcsú repülőgépek helyett otromba 
léggömböket használtak erre a célra. Ezek 
járata bizonytalan volt. Kedvező szélre kel
lett várni, míg Párlsből útnak Indulhattak, 
amely őket nyugati vagy délnyugati Irányba 
terelje Tours és Mans felé. Indulási Idejük 
li'éjjelre, vagy a reggeli szürkületre esett.

öt léghajóról tesznek említést, de tel
jes bizonyossággal csak a „Franklinéról 
állítható, hogy a forgalmat fentartotta.

Nachtragok havonként siAllithatök darabonként 
15lel. — Foguzatmérő Síel. Csipesz90lel. 
Visjslkerssö sóéi #0 lel. —Egyoldalú ragasztó 
12 18 isi, kétoldalú 85 30 lei. Csersfuzo- 
telt 0 és 15 lel. Utánvételezésnél 0 lel pótdíj
Bab és külföldi bélyegekben állandó nagy 
választékI — Hlényjegy.é re (Mancobstárl) 
árakat közlök és kívánatra szállítok Kitalogu- 
lok, albumok, ülbUttináchtragok megrendelhetek. 
KÖzi’p és elÓrvhfitadou gynJtoknt'K telít vagy 
rdmenela ellenében válaitlekut Is küldök 
Sisrencseborltékok I leltöl 100 léig kaphatók. 
Bizományosok magas jutalékot kapnak (iyll|- 
timéuyekst viszek. Csak * lel váiassbéiyég 

csatolása ollanébsn válMiolok.
KEMÉNY A. balyagkarMiudö
0RADEA-MARE, STR. VLAHUTA 50.

A levelek súlya meg volt szabva, a 
portódíj 1*. Dljmentesltésre az akkori kurzív- 
bélyegek, a Napóleon császár és szabadság- 
fejes bélyegek közül Szolgált 8 érték, külö
nösebb jel, felirat nélkül. Mindössze a 
levélre volt rányomtatva vagy ráírva : „Pár 
Ballon Monté“. E levelek október—decem
ber hónapokban kerülhették forgalomba.

értékük természetesen csak az egész 
leveleknek van, mert a fant: felülnyornat s 
a dátumot feltüntető lebélyegzés csak egész 
dolgokon látható.

A légi poötá részére, Illetőiig a lég
gömbbel való továbbítás céljára alkalmas 
lapot te szerkesztettek, melyet a léggömb 
vitt a meg nem szállt részekbe. A Leitte- 
Journal, a Le Ballon-Poste hetenként jelent 
meg s mindkettőből csak néhány szám lá
tott napvilágot körülbelül 1500—1800 pél
dányban.

Persze e lapok és levelek ma már 
ritkaságszámba menő értékek, az utóbbiak
nak Igen nagy a filateliai becsük is.

Clmerek a bélyegeken
Az állam jelképe, a címer ma a leg

több államnak szerepel valamelyik bélyegén.
Románia első bélyegein a főrajz az 

állam címere. 1858-ban jelentek meg az 
első bélyegek Moldva részére e tartomány 
címerével. Ez egy ökörfej, melynek szarvai 
közt egy. öt, Illetőleg hat ágú csillag van. 
Ezek Romániának * majdnem az egész vi
lágnak legértékesebb és legritkább bélyege!, 
amelyek közül az első megszerzése súlyos' 
százezrekbe kerülne, ha ugyan egyáltalán 
mag lehetne kapni.

Az Egyesült fejedelemségnek 1862-ben 
kibocsátott bélyege két mezőre oszlik ;. 
lobi felöl Moldva ökörfej címere, balfelöl 
Havasalföld címere foglal helyet, mely nyi
tóit szárnyú fekete sas o-örében pstriárohh 
kereszttel.

E bélyegek a velük a címeres bélye
gek latünuak 1865hben, A elmer, a király 
tág! uj elmer 1889-ben tűnik fel újra, azaz 
otlk nehéz vizsgálatra tűnik fel, mert a 
elmer csak vltnyömás gyanánt iiersp»! ál 
pedig az 1889/1890-es evek bélyegein a kis 
Clmer, az 1900. évi összes s az 1906. évi 
nehány kiállítási bélyegen és 1895-ös cso-

ROMÁNIA EGYEDÜLI SZAK
SZERŰEN BERENDEZETT 
11!!! BÉLYEGKERESKEDÉSE Hitt 

F1SCHER SÁNDOR 
ARAD, STRAPA BP. RADU (MAGYAR- 
UCCA) 17 SZÁM, 1!» POSTAFIÓK 70. 
íMWIíh#tfrtéi^'.-^'wM8tefcít*i^

B
ÉLYEG-OY op FMÉNYéT 
| el ne adja addig, amíg 
| nekem mind«» vétel- 
| kőtaiezeiteíg n 4 l V: ű i 
Imeg nőm matatta. Ve

szek mindenfajta I 
bélyeg gyű jtemö- j 
nyékét, nagyobb 
gyűjtemények eladása 
esetén odautazom. :—: 
Kom oly gyűjtőknek 
kellő referencia ellené
ben Ízléses kivitelben, 
olcsó árakon választé
kot küldők. A tőlem 
vásárolt bélyegekért 
mindenkor szavatossá
got vállalok. - Románia 

' területén az ország 
minden részében több 
mint 4yoivvan lerakat.

37b ______________________ '_________________
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magbélyegan a nagy címer. A négy részre 
osztott pajzsot oroszlánok tartják, alatta a 
jellegzetes,: nihil élne deo. Az első negyed
ben a sas (Havasalföld), a másodikba:) az 
ökörlej (Moldva), a harmadikban az arany- 
csillagos oroszlán (Oltenla), a negyedikben 
egymásnak fordított két delin (Alduna- 
mente) & fő motívum.

Az uj román elmerek, Nagy-Romániá- 
nak 1921-ben alkotott uj címerei bélyegen 
még nem. szerepelnek.

A magyar elmer teljesen kis rajza lát
ható Ferenc József képe alatt az 1871/72-0» 
bélyegeken a nagy alakja ** 1900/19 13-m 
MjátjímHywkön. Mindkettőn a középeim« 
szerepel.

A német s a kétfejű osztrák sassal a

német, illetőleg osztrák bélyegek javarészé-, 
női, különösen a régebbi típusoknál talál
kozunk.

Bélyegérvónytrlenltési módozatok
Gyakran kerülnek kezünkbe olyan 

bélyegen, melyekbe bizonyos betűk vannak 
bélepcrfofálva, illetőleg belelyukgatva. E bé- 
lyögek «•fekete az, hbgy a postai kormány
zat módot nyújt arra, hogy a bélyegeket 
bizonyos teltételek mellett előre érvényt«- 
terítsék V^bbfld az érvénytelenítés az 
éívéüytelenHö cí? nevének nagy kezdő
betűinek áüyukgatása tevén történik. Ez 
éivénytelerdtali bélyegeket azonban csak 
érvénytelenítő postahivatalnál s kellő Igazo
lás mellett tehet használni. Ez a lehetőség 
adja meg a magyarázatot annak, hogy miért 
használnak a cégek Ilyen bélyegeket. Sok 
nagy cégnek tömeglevetezése van s e célra 
nagy mennyiségben vásároltak bélyegeket. 
Alkalmazottaik te használtak azonban e 
bélyegekből, sőt sokszor rnegdézsmálták a 
tömböt. így a cégeket Jelentékeny kár érte. 
A fenti módon azonban segítenek ezen, 
mert az átlyukgatotl bélyegeket más nem 
használhatja E bélyegek bizonyos tekintet
ben reklámul is szolgálnak. Az átlyukgatá* 
által azonban filateliai szempontból teljesen 
értéktelent'kwé válna« s az ilyen bélyegeket 
nem gyűjtik.

Előre való érvénytelenítés már régeb
ben Is szokásban volt. Célja az volt, hogy 
kevesbítsék ezzel a postahivatal munkáját. 
Régen ugyanis nehogy ne érvénytelenítse
nek külön külön minden bélyeget, az egész 
Ivet áthúzták tollal, vonalzóval. Ez persze 
akkor volt lehetséges, mikor még nem bé
lyegzővel érvénytelenítettek. Így érvénytek— 
hitették p|, ür l8öö es években a haimoverl 
bélyegeket Később még bélyegzővel Is ér
vénytelenítettek előre, készletre A hivatal 
nők maga ragasztotta a bélyeget a levélre 
ÍJjabb időben Belgiumját.. Franciaország
ban, Luxemburgban és az Egyesült-Államok
ban érvénytelenítenek előre, ami a posta- 
hivatal taftwanteiiikta történik. Így 
gyanta rutin kell mlndih bélyeget külön- 
külön lebélyegezni, hanem egyszerre tömeg
lebélyegzést végeznek.
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GYERMEKVILÁG
Ébresztő

Kukurlkü-rlku-gdgu t 
A kit kákát de nagy tudjál 
Azt ordítja „itt a reggel! 
Jó gyerekek keljetek jel F

Fel Jucika, Zsiga, Micu, 
Szól a kakas: kukurlku, 
Kukurilctt=riku-gágu l 
lön egy róka, három lába. 
Jön egy róka, nagyon éhes, 
Kis kakasra nagyon mérges, 
Ni, a patánk alatt lesil 
Szaladjatok, mert megeszi!

S ki fog akkor kiabálni: 
-Keljetek jelI Ml az mdr, ni?* 
Fel, Jucika, Zsiga, Micu I 
Szól a kakas, — kukurlku I

ürulki nini

Jankó sokra vitte
** Mm —

Hat Mák torjában mentőm, gyerekek, 
de ugyan meghallgatok, mert Ilyet se 
hallotok mindennap,

Tibii* Gergelyében keid nem a «art, 
Szagé ti y TibiÁ» Gergelyeken, ahol aok volt 
a-gyerek, kévé* a kenyér, de annál több a 
gond. Így ment ex jó darabon. De végre la 
kitört axegény Tóbiásból a keserűség:

— Hej I anyjuk, — mondja nagy búitól- 
tában, — elfogyott az utolsó falatunk, most 
hát mit taxink ? Munka nincs. Koldulni 
meg csak nem koldulhatok ?

Ahogy így emésztik magukat nagy ső- 
hajtozások között, hát egyszerre csak elé* 
kerekedik a kuckóból Jankó, a legkisebb 
fia és előadja a sort:

— Sohae emésszék magukat, édes 
szüleim, imhol vagyok, utána látok én a 
dolognak

— Te-e 7 — csodálkoznak Tóbiáséit, 
— oszt mit tudhatnál te?

— Már akár sokat, akár keveset, — 
erősködlk Jankó, — de útra kelek és ha a 
hetedik határra kell, elmegyek én oda Is, 
de üres kézzel meg nem térek,

Azzal csak felszedelözködlk s hajrá I 
nyomban útnak Is eredt,

Megyen hát Jankó, de ugyan sebesen. 
Szinte csak öreg estére veszi észre, hogy 
milyen sürü erdőbe jutott. Elől erdő, hátul 
erdő, köröskörül világtalan, vak éjszaka.

Mégis, hogy jobban körülnéz«, nagy 
messzeségben világosságiéit látott. Csak 
kicsit Akár a szentjánosbogár, annyira vilá
gölt.

Ám Jankó mégis arra tartott s hogy 
odaér*, látja ám, nogy egy fatönkön egy 
apró emberke ül és erősen pipál. Hát 
ennek a pipának a tüze világított úgy.

— 'Csés jó estét adjon Isten I — köszön 
tá Jankó.

— Neked Is, fiam, — mondja a csepp 
ember, — ml jóban jársz erre ?

— Hát így és Így, — s azzal Jankó el
mondja a sort.

— Hm, hm, — pöfékel az emberke, — 
aztán mihez értesz?

— Hej, lelkem apám, bátor kicsi vagyok 
én valami nagyobb munkára, de azért meg- 
hlgyje, hasznomat venné, csak segítene 
rajtunk.

—- Nono, hát lássuk csak, — mondja 
az apró ember s azzal füttyent egyet,

lm, elékerekedlk egy takaros lovacska. 
Szőre, mint a korom, a homlokán fehér 
csillag.

— Ülj csak fel rá, — mondja az em
berke — mert csikósomnak szántalak.

Neki fohászkodik Jankó, de még csak 
közelébe se férhetett a lónak, mert úgy tán
colt ez a táltos, hogy bálban se különben.

Próbálta Jankó Innen Is, tuinan is. Da 
mikor látta, hogy töűb a költőnél, hirtelen 
lekapta a tarisznyáját, odatartotta a lónak 
és hogy ez hirtelen belédugta az orrát, mert 
hát abrakot sejtett benne, kapja Jankó a 
tarisznyaszijat, meg a ló sörényét, egy szem

pillantás alatt a ló hátán termett s attól 
fogva már 5 volt az ur. Táncolt ugyan a 
paripa, de hát Jankó sem olyan fán termett, 
hogy akár micsodái lé csak olyan könnyedén 
levesse.

— Üm,,— azt mondja a kis ember, 

— te hát tudsz a lóhoz. Hát csak engedd 
szabadjára, mert úgy is hazavisz; én meg 
utánatok kocogok.

így a kis ember, a ló pedig megindult 
Jankóval, akár a szélvész, olyan sebesen.

Jankó azt se tudta, merre mentek, ho
gyan mentek, de egy sóhajtásba se tellett, 
már megérkeztek. Még pedig micsodás fura 
kis házikó elé. Akár a csigabiga háza, olyan 
formájú volt. Ablak, ajtó még csak véletlen 
ss volt rajta. A paripa megállóit, Jankó pedig 
lepördült a földre és körüljárta a házat.

Ajtóra nem akadt, de azért nem ijedt 
ám meg.

— Ma nlnwi különb kapu, — gondolta, 
-- ott a kémény.

Asm! aztán neki rugaszkodott, lelkű- 
ssett a kéményig < azon szép halkan teerest- 
kedett

Valami ksnyhaMíábe jutotténál pedig 
a tűzhelyre, Hogy kikeveredett * sok lábas 
közül, tatja ám, a torokban, hogy az asztal 
mellett, ott pipál az apró emberke,

— No, ez ugyan hamarább Ide ért, mint 
én, — gondolja Jankó, de azért csak rákö
szönt ;

— Adj Isten, gazduram I
— Hát hazakerültél ? — mondja a 

csepp ember, — no, csak teríts isiben, oszt 
tálald fal ■ vacsorát.

Jankó se mondatta kétezer a parancsot, 
hanem ugyan sürgőtt-forgott és ami ételt a 
tűzhelyen talált, eléhordta mind.

Volt pedig ott minden, lebbencs-leves 
Is kitoló kása te. Csak éppen ember kel
lett hozzá, aki egye.

No, a kis ember hát mind megette, úgy 
annyira hogy Jankónak éppen csak a ke
nyérhaj jutott.

Majd azután lefeküdtek. A kis ember a 
subájára, a tűzhely mögé, Jankó meg a csu
pasz földre.

Másnap, még alig pltymallott, már üxte- 
hajtotta Jankót a gazdája. Délig a lovakkal 
járta a legelőt, estig az Istállót takarította, 
meg a ház körül tett-vett,

Elég annyiból annyi hogy megállása 
nem volt naphosszat, ebédje meg éppen csak 
hogy annyi került, ami egy verébnek sem 
igen volt sok.

Telik nmük az idő, egy szép napon azt 
mondja a csepp ember {

— Tlam, kitölt az időd,
- Elküld hát, gazduram, — mondja 

Jankó,
-■ El én. De nem árért, mert talán 

rosszul szolgáltál volna, hanem, hogy ott
hon is hasznodat lássák? Imhol a béred.

Ezzel aztán eléterel az ólból egy ököl- 
nyi malacot és ugyan szigorúan lelkére köti 
Jankónak, hogy megbecsülje a malacot, mert 
ennek a kis körme Is aranyat ér.

Jól van, megköszöni Jankó a malacot, 
hóna alá kapja s azzal útnak ered haza felét

Megyen az erdőben, de dél felé már 
elunta a menést.

Éppen alkalmatos hegyet keresett, ahol 
megpihenne, mikor elébe toppan egy vadász.

— Hej, fiam, — azt mondja a vadász, 
— nem láttál valahol vagy egy nyúlhat?

— Nem biz én, — mondja Jankó,
— No, Ilyen hát az én szerencsém, — 

mondja ujfent a vadász. — Reggel óta járom 
az erdőt a még csak seregélyt se láttam. Pe
dig a gazdám majd ad nekem, ha vad nél
kül térek meg.

Alig, hogy ezt mondaná a vadász, csak 
megzörren a csalit és elrobog egy csórta' 
szép szarvás, Hej I a vadász se volt rest, 
kapja a puskáját, bumm I aztan ott feküd, 
a szarvas a lába előtt Megzörfen megints 
csalit és előrobog egy nagy vaddisznó. No, 
est is Jeteriti a vadász egy lövéssel.

-« Héj I fiam, ■— azt mondja a vadáss 
Jankónak, — nagy Szerencset hoztál nekem, 
de nem Is leszek hálátlan.

Azzal elékotor a zsbéből egy ezüst 
tallért és Jankónak adja. De még meg is 
traklálta a tarisznyájából.

Megyen tovább Jankó és estére kel
vén várost ér.

itt azután, hogy szállásért kopogtatna 
be a legszélső házba, halija ám,-hogy nagy 
csapás érte a lakósokat A város főterén, a 
nagy kutbao elapadt a viz, ami pedig kész 
veszedelem, ha hozzávesszük, hogy ennek a 
kútnak olyan vize volt, hogy a fele város 
azon élt, de meg messze főidről is eljöttek 
azért a vízért, mert minden betegségről 
használt.

Próbáltak mindent a városbeliek. Hí
res mesterembereket hozattak, hogy talán 
ezek segítenének a kúton. Igéitek vékaszám 
ezüstöt, aranyat,

Hiába, hiába. A kútnak csak nem akadt 
orvosoiója. Miért is nagy volt a szomorú
ság városszerte, de még a muzsikások Is 
világgá mentek, mert a városban fejvesztés 
terhe móléit megtiltották a mulatságokat.

Halija Jankó a sort, Nem szól, nem 
tew semmit, lapban,

Hanem másnap reggel ódámén ám a 
kúthoz, nézi, nézegeti. De még csak kettőt 
se csavart rajta, Hát, uram fia. akár az ára
dás, úgy tör elé a kutbói a-bor, Bor bizony, 
nem la víz,

Mikor híre ment a csodának, Jankót 
egyenest a tanács elé vitték. Az volt, a bol
dog, aki tömhette-dughatta valami ajándék
félével.

El Is látták Jankót olyan takarosán, 
hogy ökrös szekérrel indult útnak. De még 
négy csatlóst Is adtak mellé, akik hazáig 
kísérjék, mert hej I aok drágaság volt ám a 
szekéren.

Megyen hát Jankó, elér az ország fő
városába le. Itt hallja a hírt, hogy ellen*' 
Bég tört sz országra és olyan nagy a ve
szedelem, hogy az öreg király maga állt a 
sereg élére. Hallja aztán azt la, hogy verik 
a sereget, de csúnyán és az öreg király Is 
csak futva menekült a biztos halál elől.

— Hej I Jankó, — gondolja magában, 
— most mutasd meg hát, hogy mit tudsz?

Azzal aztán paripát vásárol, biztos 
kézre hagyja a holmiját a hóna alatt a ma
laccal a futó sereg elé indul. Éppen szembe 
kapta őket.

Már aztán, hogy hogyan volt, mint volt, 
ast jóformán magam sem tudom. Csak any- 
nyl öltönyös, hogy a futó sereg hirtelen 
visszafordult s nem telt belé agy jó óra, 
kegyetlenül elpáholta a győrMelmes eíien- 
ségéi. Még az országból is kiűzték a bere
git. Tenger sok harcos foglyul esette maga 
a fővezér ta.

A csata végeztével Jankó nagy szeré
nyen odébb akart állani, Hanem az öreg 
király nem engedte ám. Nem bizony, hanem 
azt mondta neki i

— Már, édes Ham, ezt a nagy győze- 
delmet te szerezted nékünk. Megmentetted 
királyi trónomat, de ezen szerint fiammá te 
fogadlak, Királyi akaratomat harsonások 
hirdessék országszerte 1

Így a király, Jankó pedig a királyi kas
télyába lovagolt, ahbl takaros kovártélyt 
rendeztek be neki. Gondolhatjátok, hogy 
cselédje is volt egy-kettő, mikor a csizmá
ját is négy sujtáeoB legény gondoxta-fénye- 
altetle.

Ettölfogva aztán Tóbiáséit Is herceg
ségbe jutottak.

A malacra pedig háromszáz alabárdos 
vigyáz, mert királyság Ide, hercegség oda, 
mit ér mind ez, ha nincs hozzávaló szeren
cséje az embernek,

Azért nát az alabárdosok fővesztés 
terhe mellett vigyázzák t malacot s még 
éjszaka Is ott vlm»ntmk mellette. Az őr- 
ság fele alszik, a másik fala hurkol.

Csupa szerencse, hogy a malac nem 
kívánkozik vissza apró gazdájához, hanem 
kitart Jankó mellett, holta napjáig. Az pe
dig még ugyan messze van.

MaadMényi Béla

A Kent hazugság
REGÉNY, Irta i HAMVAI SÁNDOR

(SUíSm !•? l«Biit«rtvil) (ül)

■» Nem, nem: de a Csaba gróf és ki» 
ssinélKiíője szerepét M vállalhatjuk, — ka* 
ctgott Judit -* Eri bizsuk csak Szabolcsra 
és Juhász Lillára.,, Egy komoly ezredeshez 
ez nem illik. Nemde?

— Miért ne, hiszen a szerelem ...
— Mondja csak I — vágott az ezredes 

szavába, mintegy eszmétől megkapatva Judit: 
Mi lenne, ha Szabolcs a maga beleegyezését 
kémé, hogy az ő kis színésznőjét elvegye?

— Kit?
— Az ő Lilláját.... Innen a szom

szédból 1
— Eh, erről még nem gondolkoztam I
— De én igen I — szólt sötéten Judit, 

aztán hirtelen, váratlanul megragadta az ez
redes ' kezét. — Nem fog belemenni I Érti ?

Az ezredes arcán élénk megdöbbenés 
látszott, de Judit feleletet sem várva, hízelgő 
cica módjára odakúszott a ezredes ölébe, két 
habfehér karjával átkarolta nyakát és enye- 
legve, gyetekes duzzogásal mondta:

— Annak én nem akarok az anyósa 
tenni. Ezért kérem I Érti ? I

SaenMily harsányan kacagott fel:
— Értem I A c*llltgk*routei mama 

bUsakteáge ez, ugy-é ?
Judit mosolyogva Intett igent.
Az ezredest módnélküH jókedvre hangolta 

a naiv kívánság.
— Hát jő, édes kis cicám I Ha éppen 

csak est akarja. ígérem, nem fogok beleegyezni I
— Kezet reá I — mondotta Judit és az 

ezredes felé nyújtotta keskeny, finom kezét.
Ez belecsapott jókedvvel a lány rózsás 

tenyerébe.
— Ha csak ez kell, Itt van I — és azzal 

magához ölelve Juditot, mint kis gyermeket 
himbálta térdein, össze csókolta vad szenve
déllyel ajkait, szöghaját. nyakát úgy, hogy ez 
alig birta kiragadni karjai Közül magát.

— Nem, nem, nem I — tiltakozott a 
lány, kinek mind a két arca égett a szenve
délyes csókoktól. — Nem engedem, nem sza
bad I Elég voltl

És rutva próbált menekülni a szerelmes 
ember üldözésétől; de Szenipály Ubul nyomon 
követte mindenütt a szobában.

Az s|tóban fogta el Indítót, akit ismét 
magához vont, átkarolt és tiltakozása ellenére 
csókokkal borított el.

— Jesszus 1 — kiáltotta egy hang a 
kinyílt ajtó küszöbén és a másik percben karján 
és Kezében virágcsokrokkal Éva pattant be a 
szobába

A lány meglepetésében földre ejtette a 
csokrokat, bb felkiáltott:

— JézuBkám I... Papa.. • Judit I.. • Ne 
haragudjatok 1,,. Nem tudtam...

— Miféle oktalan beszéd ez ? Nem tud
tam I — lármázott az ezredes, mig Judit zava
rában segített a megdöbbent leánynak fel
eződni s földre hullatott csokrokat.

— De édesek I... Mire való ez a sok 
esőkor? — kérdé Judit

— Édn* papa ,. édes Judit I szepegett 
Éva, ^ Én Mm tudtam, nem akartam Istenem,, 
én.

És Éve egyszerit zokogásban tört ki* 
SMtttpály bárhogy erőlködött, nem tudott 

a helyzet ura lenni, Hirtelen fellobbant.
— Mit akarsz ezekkai az ostoba csok

rokkal? No? Mit akarsz? Felelj Judit né
nidnek I

— Judit né.,, ninek7 ~ kérdő Éva 
csodálkozó arccal.

— Igen... igen.,, néninek I Mi cso
dálkozni való van ezen ? — menydörgött az 
ezredes. — Ugyan, kérem Judit,Legitsen össze
szedni azokat a giz gaz csokrokat ennek a 
kis szeleverdinek I... Miért hoztad ide ezt a 
sok Ilm-lwn csokrot ? Mi lesz itt ? Névnap ? 
Ünnepség? Lakodalom?

— Ne haragudj apa I — mentegetőzött 
a leányka. — A vázákba hoztam... Ide és 
a rózsaszínű szalonba... Ma vendégeink 
lesznek.

Judit két csokrot átvett a lánytól és # 
közben hanyagul vetette oda a kérdést:

— Kik?
— A szomszéd birtokos, a leányával és 

a fiával.,.
— Honnan tudod ezt ? — kérdé az ez

redes botzusan.
— feihobta mondta,,,
— Ezért hát er a nagy parádé 7 — kér 

ijedte gúnnyal Judit, a csokrokat vázáktM 
Járata*.

— fatenem, — mpegefi Éva 'Írásra 
készen j ^ htot mindig én gondoskodtam] 
eddig te a vásárba friss csokrokról. És te Judit 
magad ta szereted a virágokat 1

(Folyt köv)
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Hirdetmény
állampolgárok névjegy;

összeállítása tárgyában.
zékének veeórkópviselete és lerak ele Nagyrománia részére i

———
VEREINIGTE CARBORUNDUM & ELEKTRITWERKE fl. G, ELT.-BEMTEK, WIEN,

A brassói állampolgársági névjegyzékek 
összeállítására szolgáló előkészítő névjegy
zékek elkészültekés az állampolgárság meg
szerzéséről és elvesztéséről szóló törvényhez 
kiadott végrehajtási utasítás 32. 33. §§-ai 
értelmében 30 napra közszemlére ki fognak 
tétetni, a mi még külön ki fog hirdet- 
tetni. Ezen 30 napon belül mindenki és 
minden közhatóság ezen névjegyzékben ke
resztül vezetendő uj felvételek törlések vagy 
helyreigazítások iránt a polgármesternél írás- 
belileg felszólalhat.

Azon célból azonban, hogy kike
rültessék, hogy igen sok Írásbeli felszó
lalás beadassék, ezennel az összes már 
1918. évi december hó 1-e előtt Bras
sóban illetőséggel bíró, illetőleg az ösz- 
izes az utolsó időben mint brassói ille
tőségű elismert, itt lakó egyének, kz itt 
nem lakók részére pedig a hozzátartozói 
{elhivatnak, hogy győződjenek meg sze
mélyesen arról, vajon az előkészítő név
jegyzékbe fel lettek-e véve vagy sem.

A kiknek a felvétele lehetséges a fenn- 
illó törvényes rendelkezések alapján, a nél
kül, hogy még Írásbeli felszólamlást is 
be kellene adnlok, azonnal fel vitetne* az 
előkészítő névjegyzékbe.

Hogy a elvárható nagy tolongást pa- 
na«z nélkül lehessen lebonyolítani, az alábbi, 
u időre, a helyre és jelentkezésnek heti 
rendszerint! sorrendiére vonatkozó Intézke

dések minden körülmények között mindenki 
tállal betartani! ,k.

A névjegyzékek közszemlére ki vannak 
léve 1924. évi augusztus hó 4—8 álg na
ponta d. u. 3 órától kezdve még pedig:

1. A belváros és kültelek t. 1. Cement
gyár, Honterlu», Nos, Derestye, Tömög, Pre- 
deal.Méhkertek és Cukorgyár részére a vár. 
Moraügyosztályban.

2. A Bolonya részére a városi árva- 
izékben.

3. Az Óbrassó részére a városi ipar- 
ügyi sztályban.

4. A Bolgárszeg részére a városi kiadó- 
hivatalban.

Mind a négy irodahelyiség a városi 
tanács Kapu-ucca 63. sz. alatt épületének 
II, emeletében vannak.

A névjegyzékek megtekinthetők naponta 
d. u. 3 órától kezdve.

a) Hétfőn 1924 aug. hó 4-én csak 
azok részére kiknek neve A. B. C. és D. be 
lükkel kezdődik.

KAMARYT & MEDER
MŰSZAKI

ÉRDEKKÖZÖSSÉGBEN i
Főüzlet s

Brassó, Weisz Mihály-u. 15. 
Telefon: 47 és 613.

K A N N &
Tár irati 

„K A M E

ÜZLET 
HELLER, BUDAPEST-WIEN.

cím i 
D E R„

S z á
FENTI GYÁR VILÁGHÍRŰ CARBOKUNDUM-

Bra^ov vagy Timisoara 

tiltunk raktárról:

Fiók : 
Temesvár, Bonnaz-ucca 12 a. 

Telefon s 21—48.

b) Kedden 1924 aug. hó 
ltok részére, kiknek neve E. F. 
j, betűkkel kezdődik.

• c) Szerdán 1924. aug. hó 
azok részére, ". kiknek heve K. 
0. betűkkel kezdődik.

5-én csak
G. H. 1 és

6-án
L. M.

csak
N.és

d) Csütörtökön 1924. aug. hó 7-én 
Bak azok részre, a kiknek neve P. Q. R. S. 
heh. St. és Sz. betűkkel kezdődik.

e) Pénteken 1934. aug. hó 8-án csak 
szók részére, a kiknek neve T. U. v. W, 
I Y. Z. betűkkel kezdődik.

Felszólítjuk a közönséget, hogy a fenti 
rendszert okvetlenül tartsák be, mivel az alól 
•tmmiféle kivétel nem tétetik.

Kelt Brassóban, 1924. julius nő 26-án.
A városi tanács.

A Bodoki Matild
GYÓGYVÍZ

borral vegyítve a legjobb és leg
kellemesebb ital.

Kutkezelőség; G. FLEISChER,Bra$ov<
Főlerakatok:

Sepsiszentgyörgy: Fehér Istvánná, 
Kézdivásárhely: Neumann, Millenium 

szálloda,
Segesvár: 1. Fleischer <S Mönich, 
Fogara»: Leopold Thlerfeld, 
Szeben: Gaslwlrleicín A. 0. 
Medgyes: Schmklt János, 
Gyulafehérvár . I. B. Mlsselbaclkr, 
Kolozsvár: Dcrzsy Dezső. 
Marosvásárhely: Plnkász Singer, 
Abrudbánya: Traian Neculaé.
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ÍVEE^Er^E

csiszolókorongokat, reszelőket, fenő- és 
lehúzó köveket mindenféle alakban, mé
retben és keménységben az összipar

részére;
„Bohemia - Crystallit“ — korongokat,

üveggyárak részére;
Carborundum — vágókorongokat a 

márvány- és kőipar részére ;
Viszontelárusitó

ÉS ELEKTRIT ANYAGÁBÓL KÉSZÜLT:

„Electrit C“ esi zolókorongokat a faipar 
részére :

Eredeti „Carborundum“ és „Elektrit“ 
csiszolóport;

Eredeti „Carborudum“ csiszolóvásznat 
és papirt, továbbá mindenféle speciális 

csiszoló árut.
Árajánlat díjmentesen I

k n a k kedvezmény!
IWIMWMIV^^

fraTH

SCHIEL
Bucuresti
Str. Brezoianu No. 7.

Brasov
Str. Fäntänei No. 5U/a.

-o-

Timisoara
Str. 1. C. Brätianu No. 2.

K4SeBaBBBSB3BB3fiB3BBBB3BBHBB8BBB
Rldoi 2176 — 6119észtllJUnlc a

| CLUJI MINTAVÁSÁRRA! I
1924 évi augusztus 31 — szeptember 14.

Világhírű detektív regények I
MAURlCE LEBLANC nevét közkedveltté tette az a rendkívüli tehetsége, 
amely csak a kivételeseknek adatott meg; ö volt az, aki irodalmi nivót 
teremtett a detektivregény irodalomban. Állandó főhőse: ARIÍNE LUPIN 
valóságos fogalom azok szemében, akik szeretik a lebilincselöen 
-i- érdekfeszitő, izgalmas, de mégis nívós detektivregényeket. -:-

Arséne Lupin rendkívüli kalandjai
-:- clmü sorozatban újabban megjelent müvek:
Az url betörd — — _____ Lel
Nyolcét Ut az Ara _- — - — _ — „
A négy vörös gyémánt — _ _ _ „
A keleti titok- - - - -- -- -- „

50«- 
60- 
60«- 
80« -

Kapható minden IcOnyvcabdAi *• uJadgAruiitónHI. Pótlón megrendelheti a DrnasAt tápok könyv. 
o*KtAIyAlAl Brassö. Kapu-ucca 04—00. »bAhi.

2ŐG7

a legjobb és legelterjedtebb budapesti na- 
pil p. M. g^ienik délutánodként 12-16 
oldal terjedelemben. A legeredményesebb 
Hirdetési orgánum. (Politika, Közgazdaság, 
Tőzsde, Színház, Sport) Legpontosabb hír

szolgálat a világ minden részéből.

Építkezési parcellák 
összesen kb. 10.000 m*, a főpálya
udvar közvetlen közelében (Raktár- 
ház-ucca) szabad kézből eladók.

Érdeklődni a német-szász hirdetési 
irodában, Kolostor-ucca 11 szám, f

Benzinmotorok, 
körfürészes lokomo- 

bilok, diagonális és 
sim ma őrlő hengerszé
kek, vízturbinák és szi
vattyúk, villamos gépek, 
kerámiái ipari gépek.

GANZ-M rtMmlttll.

+ Mentőszekrényeket + 
első segélynyújtáshoz teljesen felsze
relve cséplőgépek, erdővállalatok, gyá
rak, malmok, műhelyek és autók részére^ 
fa, bádog és bőrkivitelben vörös ke-« 
reszttel ellátva. Kidet fényezett keményt 
faállvá nyul, parcellán betéttel szép 
kivitelben napi aion s/állit Pischer 
JAnot „Bánátul“ gyógyszertára, Lúgos.

Hirdessen a Brassói Lapokban

DR. COSMUTZA 
SZANATÓRIUMA 
CLUJ-KOLOZSVáR, FELLEGVÁR. 

Belgyógyászati és könnyű idegbetegek 
részere, különös tekintettel a légző

szervek megbetegedéseire.
A szanatórium a Fellegvár tetején fek
szik gyönyörű kilátással a gyalui 
havasokra. — Modern berendezés,

diatetikus cura.
Rador 2072___

Sz ‘rkesztőség, kiadóhivatal és nyomdát 
Budapest, Vi., Vilmos császár-ut 78.

^wm0(9'
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Ozletátalakitás miatt nagy kiárusítás I!

10°
Üzletünk átépítése miatt jul. 22-töl aug. 16-1 gr 
az összes cikkeinknél, úgymint: 
női-divatszövetek, férfi-öltönyszövetek, vásznak, mosdáruk, sző
nyegek, függönyök, ágy- és asztalterítők és bútorszöveteknél v8Ao 
~os engedményt adunk 1U

a feltüntetett árakból.

TELLMANN & SPEIL “ ViT^TsT« 8
Az építkezés ideje alatt Üzleti bejárat az udvaron

'0 swi9ÍS
(■»«r****»*^««*»*.,*«*«^ ---------™_——,.  -------- — ______ ____.--—^—^^^

b<r. fotonéi Paullan Nu. 4k - VIHanjwör« berendelt (Üköt 4« ttvetoahaolda« j
1 8 Készít minden a szakmába vágó legmodernebb csiszoló és gravier munkákat megadott rajz szerint. Ij
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Schiel Testvérek gépgyár r. t. 
városi lerakatában, BRASSÓ.

Fiókraktárak : Arad, Kolozsvár, Medgyes, Te 
mesvár, Bucurefti, Jagl, BARI. 205H

[Uhu
faszig 

korongok

saSBBHMHBH»®«!

LagtOkólatissbb, liglilóuiBbb 
hálószoba és egyéb 
bútorok, »merik«*! 
Irodai berendezéseit

FODOR TESTVÉREKNÉL 
i faipari Is Arukunikidtlml R.-T. larakata. 
TáROU-MUREJ, KORZÓ-KÖZ 

Ulii.u

A NAGYSZEBENI

JIEBENBÜRŰISÍH- 
DEUTSCHES TAGEBLATT

*<*» - NÉMETSÉG 
LEGRÉGIBB, 

LEGNAGYOBB ÉS LEG
ELTERJEDTEBB LAPJA DÉL- 

KELETEURÓPABAN. I! A VALÓDI 
NÉMET MUNKA LEGHÍVEBB KÉ
PÉT ADJA, it ELŐFIZETÉS ÉS 
HIRDETÉSEKRE. VONATKOZÓLAG 
SZÍVESKEDJÉK A 9IEBENBÜR- 

0I8CH-DEUTBCHBB TAGE
BLATT KIADÓHIVATALÁ

HOZ FORDULNI.

.WELT ét HEIMAT* 
képéé heti melléklettel 

havonta 48 "**l. negyedévre 144 lel.

MÁRIA KIRÁLYNÓ-UCCA 23. SZ. 

lormasaj»^,»?^

Alkalmi vétel
Traotorok 

Looomobilok 
OséplöBornitúrák 

Esztergapadok 
Gyalu- Maró- 

Sápok 
«tb.

„Gépvásár
Brassó, Kut-ucoa 43. sz.

VÁROSI JÓDOS GYÓGYFÜRDŐ
NOVISAD (Jugoizldvla)

Ptintü rtndster. Kit tinó ellátói ót Moháit, 
luapklttUMk, SótfOrdM. Hydrotherapia. 

Röntgim laboratórium, Kvarclámpa. 
Diai her ma ó villámot heti liláik.

Állandó tllidűonoil Nyitva éné» évben 
Tán knra

(. v-
• 4'—

Megrendelhető a Brandl Lépőknél

0

WkWWIM*WVWWWWWVmMAlWW«AMfWWMMI(^^

bMWtaoktoÉM
Mindenféle műszaki cikkeket, szijjakat, olajokat, 
tömítőanyagokat, armatúrákat, szerszámokat 
a legjobb minőségben legclcsóbban szállít:

Silvia NUi HMM
Brassó, Kórház-ucca 64. sz. Telefon 89 és 125.

REDŐNYÖKET
Esullngenl nblakfarodönyt, Napelkn».ö «zer- 
kax«t«lret gyártunk ée legolcsóbban szál
lítunk. Árajánlattal díjtalanul »adgAhink 

HALÁSZ TESTVÉREK
ÓIM Hl i MIRE (FMOYVÁRAD) STB. CUZA VUDA

TELEFON if.ee. iV.ACSVAY-U.I IV TELEFON 11-94

LANZ

Cementipari
gépek

ACÉLLEMEZ ÜZLETI itt

Világhírű könyvek I

mii mii in

Árínpiüí/kÖlti^^ látogatás 
díjmentesen. _ ___

"7-------- - ------

En Csillag Anna 
118 cm, koi.lv, órlhl Lortliy tutim# 
mr általam feltalált kenő« « i»«jg«n 
U havi ha«nál*tti ntín hantim fii «t

BStesli« t
Szerelem az élők világában.

Telje» mngyar fordítón 3 kötetbe«. 
Ár* UO'- l*J'

Farrerwi

HWSfÖAíU, O, Sivárt* Cr«*ng* 2».

—•► Komáin Rolland t

lein Crlstopho
Telje» mngyar kladáe 10 kötetben.

Ae* m- i«J.

1 ■;

mm

Statia KdM ImiMu, Urai.

GŐZ - ÉS MOTOR 

CSÉPLŐGÉPEK 
MINDEN NAGYSÁGBAN.

MOTOREKÉK 
KASZÁLÓOÉPEK 
AZONNAL RAKTÁRRÓL SZÁLLÍTHATÓK.

iimt unz s. i.
BUKAREST, STRAOA BATISTE 14. bls.

Hints szüksége cukrászra,
Ivó megveeul

KRBBKNft tlBElt ETELKA «

negyedik bővített kiadású ■

Házicukrászatát,
I

 amely m

több s®áz receptet tartalmaz. | 
m| A turőtttutiétöl, képoutéikockétól, a boiiorkény* B 
■ krém, ÁnenéM-Pnrftlt ét tuitdtl dalolyílit, minden B
I lélaiÁ »gyiacrü télit* ét kbnnyin ilkéeiltbita B 

torta rieiptjét b*nn* talél|uk.

Ára kötve s L. 30

ma v

Nyugati bestiák
Ára JW- 1«|.

A pénz előzetes b^küldéee ellenében 
pórtómtnwwn ezálllüa a lr»í*éi lapok 
i«n#ouHiy», Bmté, Kapu-utca 8W h«n. 
Utánvéttel müvenként 3 lej portöltőit- 

»éget eMmitunk,

PiHlikbii éŐBínalljii s |tii«i, »»ofrl 
|h «raKÁIInöviel ír rövid iitu^HI 
liUn ük* a Imi, mint ■ »»akéll tenné- 
untre lényt) hí !M»4«B f«i« m.
Limit s fsgvíí-4bh And* Idírlíll « 

korét mcíoimillélWL

MOTOROK
Sslvógáz 30, 40, 50 és 70 HP.
Benzin 4, 10, 12, 14 és 16. HP.
Nyersolaj 20, 40, 45 és 55 HP.

GŐZGÉPEK, 
félstabil 30, 40 és 50 HP. 
compoundatabil 50, 60, 70, 250 HP 

ösazea gének gyárilag javítva azonnal 
•láintnatók, kedvező ár mellett. 

Kérjen árajánlatot.

Friedrlch Testvérek, Tlmlyoara
Ml)

Gőz, víz, gáz ás olaj

armatúrákat
mindenfajta szivattyúkat, 

vizifecskendöket
transmlsziókat,

vas-, fém- és acél önt
vényeket szállít

„TRANSSYLVANIA“ R.T.
Gyáruk: Tárgu-Mnre?, Wien, Budapest. 
Iroda: BRASSÓ, LÓPIAC 32. sz. 

Telefon 53. III. oszt.

Baton 
keverd 

gépkk

flement tetóosereDek, beton
ig «mlsktiQUk, U«cm hatod 
blokkok, padló-, járda- fj 
garültoldiapok gydrtáióta, 
kézi ói oróhaltdarH, formált 
betonoibvok, kuiovlhilk. If?* 
tjbMt, vályúk Mb.elMllltóíiH, 
komlók, héngiimuvok. te 
MÍMterók, lit mieiitínsiA- 
bek Teljes a»hMkem«nt|iH" 
Ingyári (E t r r n l Ti 
h»rcmcil«!«^«th*<.

U 
Építőipari-, Oépeilc- é& 

Radiator R- I’.
BraMSÓ, Kia-utca 13. ez 

T« í<pf«>ni»ir.ifem n»7/*.

gyártanak mindennemű kési kaifgépalMi, 
m«teríkne bolyhozó 4* gombolyító *4» 
j»ek>4, vállalnak minden « szakmabeli 

munkálatot.

.BRASSÓI LAPOK'
Ki ADAS A

Kapható minden könyvkereskedőiben én 
BRASSÓI LAPOK minden bizományosánál

rWNWWMWlMMMMMMPMMIIMWWWMM
HáJMMUomík

^ váityoíáka, prtjelese és lepiéazd»
^ P# VIDÉKI inögrondßMwk 

^ azonnal intézteinek el.

Gyánruhák24órán belül.

Nyomatott a .Brassói Lapok* nyomdavállalatának körforgógépén, Brassóban


